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บทคัดย่อ  
 สารนิพนธ์เรื่องสภาพสังคม ค่านิยมและความเช่ือ ที่ปรากฏในนิทานพื้นบ้านเวียดนาม มี

วัตถุประสงค์เพื่อศึกษาคติชน วิถีชีวิต ขนบธรรมเนียม วัฒนธรรม ความคิดและความเชื่อของชาวเวียดนาม 
ผ่านนิทานพ้ืนบ้านเวียดนามและต านานพ้ืนบ้านเวียดนาม และวิเคราะห์คุณค่าด้านวรรณศิลป์และประโยชน์ ที่
ผู้อ่านจะได้รับจากการอ่านนิทานพ้ืนบ้านเวียดนามและต านานพ้ืนบ้านเวียดนาม โดยศึกษาวรรณกรรมนิทาน
พื้นบ้านของเวียดนาม รวมไปถึงแนวความคิด ความเช่ือ คติชนของชาวเวียดนาม ที่มีผลต่อการแต่งนิทาน
เวียดนาม โดยมีวิธีการศึกษาจากการเก็บรวมรวมข้อมูลส าหรับสารนิพนธ์ฉบับน้ี ผู้ศึกษาได้ท าการศึกษาสภาพ
สังคม ค่านิยม และความเชื่อพ้ืนฐานของชาวเวียดนามจากหนังสือ บทความวิจัยที่เกี่ยวข้อง รวมถึงบทความ
จากวารสารต่าง ๆ และท าการศึกษานิทานพ้ืนบ้านเวียดนามจากหนังสือนิทานจ านวน 3 เล่ม การวิเคราะห์
ข้อมูล ผู้ศึกษาได้อ่านและวิเคราะห์สิ่งที่พบจากการอ่านนิทานพ้ืนบ้านเวียดนาม และน ามาวิเคราะห์สภาพ
สังคม ค่านิยม และความเชื่อที่ปรากฏ ทั้งในสังคมอดีตและปัจจุบัน 

ผลการศึกษาและวิเคราะห์พบว่า ความเช่ือที่ปรากฏในนิทานพื้นบ้านเวียดนามมีความเช่ือ 6 ประเภท 

ได้แก่ 1.ความเชื่อเรื่องอ านาจวิเศษ 2.ความเช่ือเรื่องภูตผีปีศาจ 3.ความเชื่อเรื่องความฝัน 4.ความเช่ือเรื่องท าดี

ได้ดีท าชั่วได้ชั่ว 5.ความเช่ือเรื่องการกลายร่างหรือการเข้าสิง และ 6.ความเช่ือเรื่องเกี่ยวกับความเป็นมาของ

พืชพันธ์ุต่างๆ สะท้อนให้เห็นถึงความเชื่อสิ่งเหนือธรรมชาติและศาสนาของชาวเวียดนาม.... 
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ของรายวิชา 450 112 การศึกษาเอกเทศ (Independent Study) 
 สารนิพนธ์ชิ้นนี้สามารถส าเรจ็ได้ด้วยดี เนื่องจากได้รับการกรุณาอย่างสูงจาก ดร.ศิบดี นพประเสริฐ 
อาจารย์ที่ปรึกษางานวิจัย ที่กรุณาให้ค าแนะน าและให้ค าปรึกษา ตลอดจนการปรับปรุงแก้ไขข้อบกพร่องต่าง ๆ 
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ด้วยความเอาใจใส่อย่างดียิ่ง จนท าให้งานวิจัยในครั้งนี้เสรจ็สมบูรณ์ ข้าพเจ้าขอขอบพระคุณอาจารย์อย่างสูงไว้ 
ณ ที่นี้ และขอขอบคุณครอบครัว และเพื่อน ๆ ที่คอยใหค้วามช่วยเหลือ ให้ค าแนะน า ตลอดจนให้ก าลังใจ ซึ่ง
เป็นแรงผลักดนัให้การศึกษาวิจัยในครั้งน้ีส าเร็จลุล่วงไปได้ด้วยดี  
 ผู้วิจัยหวังว่า งานวิจัยฉบับนี้จะเป็นประโยชน์แก่ผู้ที่สนใจ หากมีข้อบกพร่องหรือข้อผิดพลาดประการ
ใด ข้าพเจ้าก็ขออภัยไว้ ณ ที่นี้ 
 

 
ธรรศ ยุงต้น 

(นายธรรศ ยุงต้น) 
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บทที่ 1 

บทน า 
 
1.ความเป็นมาและความส าคัญของปัญหา 

นิทานพ้ืนบ้านเวียดนามนับว่าเป็นนิทานที่มีการเล่าสืบต่อกันมาเป็นเวลานาน ถือว่าเป็นมรดกทาง

วัฒนธรรมอย่างหนึ่งเลยก็ว่าได้ นิทานเวียดนามมักจะเป็นเรื่องที่เล่าถึงวิถีชีวิตของคนเวียดนาม ความคิด ความ

เชื่อ ขนบธรรมเนียม และประเพณีของชาวเวียดนาม เป็นเครื่องมีที่ใช้ให้ความบันเทิงและความรู้ อีกทั้งยังเป็น

เครื่องมือที่ผู้ใหญ่ใช้ในการสอนสิ่งต่าง ๆ ให้กับลูกหลานหรือคนในครอบครัว โดยเฉพาะเรื่องการปลูกฝังด้าน

คุณธรรมที่ชาวเวียดนามให้ความส าคัญเป็นอย่างมาก ปัจจุบันด้วยเทคโนโลยีที่ก้าวหน้าท าให้นิทานเวียดนาม

ถูกเผยแพร่ในหลายรูปแบบเช่น การ์ตูนเอนิเมชั่น คลิปเสียง วิทยุ และการตีพิมพ์หนังสือนิทานเป็นเล่ม ๆ 

พร้อมกับมีภาพประกอบที่สวยงาม ท าให้คนในปัจจุบันเขา้ถึงนิทานพื้นบ้านเวียดนามได้ง่ายยิ่งขึ้น อีกทั้งนิทาน

พื้นบ้านเวียดนามได้รับการแปลเป็นภาษอื่น ๆ ทั้งภาษาอังกฤษและภาษาไทย ท าใหม้ีผู้อ่านชาวต่างชาติมี

โอกาสได้อ่านนิทานพ้ืนบ้านเวียดนาม ซึ่งจะท าให้ผู้อ่านได้เปิดโลกใหม่ ได้เรียนรู้วิถีชีวิต ขนบธรรมเนียม 

วัฒนธรรมความคิดและความเชื่อของชาวเวียดนาม 

ค าว่านิทาน มีหน่วยงานและนักวิชาการหลายท่านได้กล่าวถึงความหมายของนิทานไว้ได้ ดังนี้ 

เกษลดา มานะจุติและ อภิญญา มนูญศิลป ์(2544 : 1) ได้ให้ความหมายของนิทานว่า หมายถึง เรื่อง

เล่าต่อกัน มาโดยใช้วาจาหรือเล่าโดยแสดงภาพประกอบ หรือการเล่าโดยวัสดุอุปกรณ์ ใช้ประเภทต่าง ๆ

ประกอบก็ได้เช่น หนังสือภาพ หุ่นหรือการใช้คนแสดงบทบาทลีลาเป็นไปตามเนื้อเรื่องของนิทานนั้น ๆ แต่เดิม

มานิทานถูกเล่าสู่กันและกันดว้ยปากสืบกันมาเพื่อ เป็นเครื่องบันเทิงใจในยามว่าง และเพ่ือถ่ายทอดความเชื่อ

ความศรัทธาเลื่อมใสในสิ่งศักดิ์สิทธิ์ที่เป็นที่ยดึถือของคนแต่ละกลุ่ม 

วิไล มาศจรัส (2545 : 12) ได้กล่าวถึงความหมายของนิทานว่า นิทาน หมายถึง เรื่องที่เล่ากันมา เช่น

นิทานอีสป นทิานชาดก ในทางคติชนวิทยา ถือว่า นิทานเป็นเรื่องเล่าสืบสานต่อๆ กันมา ถือเป็นมรดกทาง

วัฒนธรรมอย่างงหนึ่งในหลายอย่างของมนุษย์เป็นสิ่งที่มีความหมาย มีคณุค่าซึ่งนิทานน้ันจะมีทั้งนิทานเล่าปาก

เปล่า จดจากัน มาแบบมุขปาฐะและนิทานทีม่ีการเขียนการบันทึกไว้เป็นลายลักษณ์อักษร 

ราชบัณฑิตยสถาน พุทธศักราช 2542(2546 : 588) ได้ระบุความหมายของนิทานไว้ว่านิทาน หมายถงึ

เรื่องที่เล่ากันมา เช่น นิทานชาดก นิทานอีสป 

เกริก ยุ้นพันธ์(2547 : 8) ได้ให้ความหมายของนิทานไว้ว่าหมายถึง เรื่องราวที่เล่าสืบต่อกันมาต้ังแต่

สมัยโบราณ เป็นการผูกเรื่องขึ้น เพื่อให้ผูฟ้ังเกิดความสนุกสนานเพลิดเพลิน และสอดแทรกคติสอนใจลงไป 
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ประคอง นิมมานเหมินทร์(2550 : 9)ได้ให้ความหมายของนิทานว่า หมายถึง เรื่องที่เล่ากันต่อๆ มา

จากคนรุ่นหนึ่งสู่คนอีกรุ่นหนึง่โดยไม่ทราบว่า ใครเป็นผูแ้ต่ง เช่น นิทานเรื่องสังข์ทองปลาบู่ทอง หรือโสนน้อย

เรือนงาม มีการเล่าสู่กันฟังจากปู่ย่าตายายของเรา พ่อแม่ของเรารวมทั้งตัวเราเอง ไปจนถึงลูกหลานเหลนโหล

นของเรา เป็นทอดๆ กันไปรุน่แล้วรุ่นเล่า บางครั้งก็แพร่กระจายจากท้องถิ่นหน่ึงไปสู่อีกท้องถิ่นหนึ่ง เช่น 

นิทานเรื่องสังข์ทองอาจมีหลายส านวน 

นิทานเป็น สิ่งที่ส าคัญต่อชีวิตเด็ก ช่วยให้เด็กมีความสุข ให้แง่คิดและคตสิอนใจ การจัดประสบการณ์

ให้เด็กโดยใช้นิทานเป็นสิ่งจ าเป็น เพราะการเล่านิทานสามารถใช้เป็นเครื่องมือในการพัฒนาและเตรียมความ

พร้อมให้กับเด็ก และวิเชียร เกษประทุม(2550 : 9-10)ได้กล่าวถึงความส าคัญของนิทานว่ามี คุณค่าและมี

ประโยชน์ ดังนี ้

1.นิทานให้ความสนุกสนานเพลิดเพลิน เป็นการผ่อนคลายความเครียดและช่วยให้เวลาผ่านไปอย่างไม่

น่าเบ่ือหน่าย 

2. นิทานช่วยกระชับความสัมพันธ์ในครอบครัว เด็กบางคนอาจมองผู้ใหญ่ว่าเป็นบุคคลที่ขี้บ่นชอบดุ

ด่า น่าเบื่อหน่วยหรือน่าเกรงขาม แต่ถ้าผูใ้หญ่มีเวลาเล่านทิานให้เด็กฟังบ้าง นิทานที่สนุก ๆ ก็จะช่วยให้เด็ก

อยากอยู่ใกล้ชิดผู้ใหญ่ความเกรงกลัวหรือลดความเบื่อหน่ายผู้ใหญ่ลง 

3. นิทานให้การศึกษาและเสริมสร้างจินตนาการ 

4. นิทานให้ข้อคิดและคติเตือนใจ ช่วยปลูกฝังคุณธรรมต่าง ๆ ทีส่ังคมพึงประสงค์ให้แกผู่้ฟังเช่น ให้

ซื่อสัตย์ ให้เช่ือผู้ใหญ่ ให้พูดจาไพเราะอ่อนหวาน ให้มีความเอื้อเผื่อเผื่อแผ่ให้ขยันขันแข็ง เป็นต้น 

5. นิทานช่วยสะท้อนให้เห็นสภาพของสังคมในอดีตในหลาย ๆ ด้าน เช่น ลักษณะของสงัคมวิถีชีวิต

ของประชาชนในสังคมตลอดจนประเพณีค่านิยมและความเชื่อเป็นต้น 

ส านักงานเลขาธิการสภาการศึกษา (2550 : 11-16) ได้ระบุถึงความส าคัญ ของนิทานว่านิทานเป็นสิ่ง

ที่ส าคัญ ต่อชีวิตทั้งและผู้ใหญ ่เพราะนอกจากนิทาน จะช่วยให้เด็กๆ มีความสุขสนุกหรรษาแล้ว ยังเป็นโลก

แห่งจินตนาการที่สมบูรณ์แบบที่คอยช่วยถักทอสายใยความรักความฝัน สานสัมพันธ์อนัอบอุ่น ความ

ละมุนละไมในกลุ่มสมาชิกของครอบครัว อีกทั้งนิทานยังให้แง่คิดคติสอนใจ และปรัชญาชีวิตอันล้ าลึกแก่เด็ก 

นิทานมีความส าคัญต่อพัฒนาการของเด็ก ดังนี้ 

1. ช่วยพัฒนาเด็กทางดา้นลักษณะชีวิต เด็กได้เรียนรู้ถึงลักษณะชีวิตที่ดีผ่านนิทานที่ปรารถนาให้เด็กมี

พฤติกรรมที่ดีเช่น มีคุณธรรมจริยธรรม มีความกล้าหาญ มีความยุติธรรม 
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2. การพัฒนาเด็กด้านบุคลิกภาพ บุคลิกภาพเป็นองค์ประกอบที่มีอยู่มากในนิทานซึ่งเด็กจะได้รับรู้ถึง

บุคลิกภาพที่ดีที่จะช่วยให้อยู่ในสังคมได้อย่างดีเช่น ความเชื่อมั่นการรักษาตนความสุภาพอ่อนน้อม ความมี

มารยาทที่ดีความเป็นผู้น า 

3. การพัฒนาเด็กด้านความรู้และสติปัญญา 

4. การพัฒนาเด็กในด้านทักษะและความสามารถ 

5. การพัฒนาเด็กในด้านสุขภาพ นิทานเป็นกระบวนการหนึ่งที่ก าหนดบทบาท ในด้านสุขภาพให้เกิด

แก่เด็ก เพราะเมื่อเด็กได้อ่านหรือฟังนิทานแล้วจะก่อให้เกิดการเรียนรู้ในการที่จะรักษาสุขภาพกายและ

สุขภาพจิตของตน 

นิทานพ้ืนบ้าน  หมายถึง  เรื่องที่เล่าสืบต่อๆ  กันมาในท้องถิ่นใดท้องถิ่นหนึ่ง  แต่อาจแพร่หลายไปใน

ท้องถิ่นอ่ืนๆ ใดภายหลัง  ถือเป็นมรดกทางวัฒนธรรมอย่างหนึ่ง 

ประคอง  นิมมาเหมินทร์และคณะ ( 2545 : 16-17 ) กล่าวว่า นิทานพ้ืนบ้านในวิชาคติชนวิทยา  

หมายถึง  เรื่องเล่าที่เล่าสืบต่อ ๆ  กันมาจากคนรุ่นหนึ่งสู่คนอีกรุ่นหนึ่ง โดยไม่ทราบว่าใครเป็นผู้แต่ง 

ส่วน ต านาน ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน ปีพ.ศ. 2525  ให้ความหมายของต านานไว้ว่า  

เรื่องที่แสดงกิจการอันมีมานานแล้วแต่ปางหลัง เรื่องราวนมนานที่เล่าสืบกันมา เช่น ต านานพระพุทธเจดีย์

สยาม จึงรวมความหมายสรุปของต านานเอาไว้ว่า เป็นเรื่องราวของความเป็นมาของสถานที่ สิ่งของต่าง ๆ ที่ไม่

สามารถชี้ได้ชัดเจนว่า สถานที่ สิ่งของ หรือเหตุการณ์นั้นเกิดขึ้น วันเวลาใด ใครเป็นผู้เกีย่วข้อง 

        ลักษณะของนิทานพื้นบ้าน คือ เรื่องเล่าที่เล่าต่อกันมาช้านาน โดยใช้ถ้อยค าธรรมดาหรือภาษาชาวบ้าน   

มีลักษณะเป็นร้อยแก้วไม่เป็นร้อยกรอง และไม่ปรากฏว่าผู้เล่าดั้งเดิมเป็นใคร เป็นเพยีงการเล่าต่อ ๆ กันมาเป็น

ทอด ๆ ผู้เล่ากไ็ม่ถือว่าเรื่องที่เล่านั้นเป็นเรื่องจริงแต่อย่างไร ภายหลังมีผู้เขียนขึ้นแต่ก็เขยีนขึ้นตามเค้าเดิมที่เล่า

กันปากต่อปาก 

 นิทานนั้นมีปรากฏอยู่ทุกที่ ทุกประเทศ ทุกชนชาติและศาสนา นิทานในแต่ละท้องที่ก็จะมีลักษณะที่

แตกต่างกันออกไปขึ้นอยู่กับภูมิประเทศ แนวคิด ความเช่ือของคนในท้องที่นั้น ๆ แม้กระทั้งศาสนาและลัทธิ

ต่าง ๆ ก็มีอิทธพิลต่อการแต่งนิทานด้วย ในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้นั้น ปรากฏนิทานพื้นบ้านอยู่

มากมาย ทั้งนทิานที่เกี่ยวกับเทพยดา นางฟ้า พระพุทธศาสนา ต านานการสร้างโลก นิทานปรัมปรา เรื่อง

เกี่ยวกับภูตผีวิญญาณ เรื่องเกี่ยวกับการต่อสู้ ศึกสงคราม การแสดงอภินิการ ซึ่งคติชนที่น ามาแต่งนิทานของคน

ในภูมิภาคนี้ค่อนข้างมีความคล้ายคลึงกันเป็นอย่างยิ่ง 
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 หากเอ่ยถึงประเทศเวียดนาม สิ่งแรกที่เรานกึก็คงจะเป็นชุดประจ าชาติอันงดงามอย่างชุดอ๋าวหญ่าย 

งอบ รถจักรยาน รถสามล้อถบี เฝอ หรือสถานที่ท่องเที่ยวอ่ืน ๆ แต่ถ้าหากถามว่าพื้นฐานของชาวเวียดนามมี

อะไรบ้าง คงต้องใช้เวลาคิดอยู่นานจึงจะตอบได้ นิทานพื้นบ้านและต านานพ้ืนบ้านเวียดนาม เป็นสิ่งที่เล่าถึง

ความคิดและความเชื่อหลายอย่างของชาวเวียดนาม ผ่านทางเรื่องเล่าที่น่าตื่นตาตื่นใจ ไม่ว่าจะเป็นความเชื่อ

เกี่ยวกับเทพเจ้า ต านานการสร้างโลก การผจญภัยอันยิ่งใหญ่และของวีรบรุุษผู้กล้าในต านาน ไปจนถึงเรื่องเล่า

เกี่ยวกับสัตว์ ซึ่งเกี่ยวพันเป็นรากฐานของวัฒนธรรม ประเพณี แนวคิด และพื้นฐานความเช่ือของชาวเวียดนาม 

 นิทานพ้ืนบ้านเวียดนามได้รับการแปลเป็นภาษาไทยมาแล้วหลายเรื่อง อาทิเช่น ต านานทะเลสาบคืน

ดาบ (โห่เกือม) ที่กล่าวถึงการเดินทางไปสู้รบของเหล่านักรบ จากนั้นเกิดเหตุไม่คาดฝันขึ้นจนท าให้ดาบของ

นักรบผู้นั้นตกลงไปในทะเลสาบและจมลงหายไป จากนั้นก็มีตะพาบยักษ์คาบดาบขึ้นมาจากน้ าเพ่ือคืนให้แก่

นักรบผู้นั้น ซึ่งเรื่องนี่ถือเป็นต านานที่ส าคัญของเวียดนาม โห่เกือมหรือทะเลสาบคืนดาบอยู่ในกรุงฮานอย 

ประเทศเวียดนาม และวัดหญ็อกเซินที่ตั้งอยู่กลางทะเลสาบ ก็มีร่างสตาฟของตะพาบตัวดังกล่าวอยู่ด้วย หรือ

จะเป็นเรื่องจอมกะล่อน ทีม่ีผู้แปลไว้ และน้าต๋อย แชมเบ้ กไ็ด้น าไปเล่าเป็นวีดีโอลงในยูทูป เรื่องอื่น ๆ อีก เช่น 

จอมกะล่อน ปราบงูยักษ์ ค าสั่งของขุนนาง ตือทึกพบนางฟ้า และก าเนิดเวียดนาม นิทานข้างต้นที่กล่าวมาคน

มักจะคุ้นชินว่าเป็นนิทานตลกขบขัน ไม่ได้มีเนื้อสาระอะไร เพราะมักจะถูกเล่าหรือเขียนด้วยส านวนที่ตลก

ขบขัน อ่านหรอืฟังเพื่อความบันเทิง แต่ลึก ๆ กแ็ฝงไปด้วยคติและข้อคิดอยู่ 

 ทั้งนี้จะขอยกตัวอย่างนิทานมา 3 เรื่อง ดังนี้ 

1. ท่านลุงคางคกแห่งสวรรค ์

“เมื่อก่อนน้ันโลกกับสวรรค์อยู่ใกล้กัน สัตวส์ามารถพูดภาษามนุษย์ได้ ตอนนั้นโลกเกิดภัยแล้ง ทุกสิ่ง

ทุกอย่างบนโลกได้รับความเดือดร้อนไปหมด แต่มีคางคกตัวหนึ่งคิดไตร่ตรองจนคิดว่าตนควรจะไปสวรรค์เพื่อ

แจ้งจักรพรรดิสวรรค์ จึงออกเดินทางเพ่ือไปทูลเกี่ยวกับภัยแล้ง ระหว่างทางได้พบสัตว์อื่น ๆ ที่เดือดร้อน

จ านวนมากจึงได้ชักชวนไปสวรรค์ด้วยกัน ได้แก่ ผึ้ง ไก่อู เสือ หมีและสุนขัจิ้งจอก เมื่อเดินทางจนไปถึงประตู

สวรรค์แล้วคางคกจึงบอกกับเหล่าสัตว์ว่าจะเข้าไปก่อน ให้ทุกตัวรอข้างนอกจนกว่าคางคกจะเรียก คางคกเข้า

ไปจนถึงห้องขนาดให้ จนได้พบจักรพรรดิสวรรค์ก าลังเล่นไพ่กับพวกเทพเจ้าและอัปสร คางคกจึงกระโดดขึ้นไป

กลางโต๊ะท าให้จักรพรรดิสวรรค์โกรธมาก จงึสั่งให้ทหารรกัษาการมาขับไล่ แต่คางคกกเ็รียกผึ้งมาต่อยทหาร 

ต่อมาจักรพรรดสิวรรคก็์เรียกเทพเจ้าฟ้าร้องมาจัดการ แตก่ลับถูกไก่อูจัดการก่อน จักรพรรดิสวรรค์จงึเรียก

สุนัขของพระองค์ แต่กกลับถกูเสือและหมีรวมทั้งสุนัขจิ้งจอกรุมควักเครือ่งใน เมื่อจักรพรรดิสวรรค์เห็นการ

ต่อสูข้องเหล่าสัตวก์็กลับรู้สึกชื่นชมสัตว์เหล่านี้ คางคกจึงได้โอกาสทูลกับจักรพรรดสิวรรคว์่าโลกเกิดภัยแล้ง 

จักรพรรดสิวรรคร์ับปากว่าจะแก้ปัญหาให ้และบอกว่าต่อไปนี้ถ้าเกิดภัยแล้งอีกหรือต้องการฝนยามใดไม่ต้อง

ขึ้นมาอีก เพียงเรียกจักรพรรดิสวรรคก็์พอ” 
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2. นิทานเรื่องเด็กเลี้ยงควายกับต้นไทร 

“มีเด็กชายคนหนึ่งชื่อว่าดลก่วย เป็นเด็กเลี้ยงควาย วันหนึ่งได้ไปหาฟืนในป่าไกลบ้าน และได้พบกับ

ลูกเสือ จึงอุ้มลกูเสือมาเล่น ทนัใดนั้นก็ได้ยินเสียงค ารามจากแม่เสือท าให้ดลก่วยตกใจโยนลูกเสือและรีบปีนไป

บนตกไม้ ด้วยความที่ดลก่วยตกใจท าให้โยนลูกเสือกระแทกอย่างแรงจนท าให้ลูกเสือตาย แม่เสือเห็นอย่างนั้น

จึงไปเคี้ยวใบต้นไทรวิเศษ แลว้เลียหวัลูกท าให้ลูกเสือกลับมามีชีวิตอีกครั้ง ดลก๋วยเห็นดังนั้นจึงเก็บใบต้นไทร

วิเศษกลับมาบ้านหนึ่งก ามือ ในทางกลับบ้านนั้นดลก่วยพบสุนัขเสียป่วยชีวิต จึงช่วยชีวิตสุนัขแบบที่แม่เสือท า 

ท าให้ดลก่วยรูว้่าใบไทรนี้สามารถชุบชีวิตได้จริง ๆ จึงไปถอนต้นไทรวิเศษกลับมาปลูกที่บ้าน และก าชับแม่ว่า

ห้ามเทขยะหรอืราดน้ าสกปรกใส่ เพราะจะท าให้ไทรนั้นลอยกลับสวรรค ์แตแ่ม่กลับไมฟ่ังสิ่งที่ลูกห้าม น าขยะ

และน้ าสกปรกไปราดทิ้งใต้ต้นไทร จึงท าให้ต้นไม้ลอยขึ้นไปบนฟ้า ดลก่วยกลับมาเห็นพอดีจึงรีบคว้าต้นไทรไว ้

แต่กลับลอยไปกับต้นไทรวิเศษและไปอยู่บนดวงจันทร์” 

3. ต้นพลูกับต้นหมาก 

“ในช่วงรัชกาลที่สี่ของราชวงศ์หุ่ง มีลูกชายของขุนนางชื่อตานและเลิง ทั้งสองหน้าตาดี มีความละม้าย

คล้ายคลึงกัน และฉลาดเหมือนกัน พี่น้องคู่นี้รักกันมาก แต่โชคร้ายบ้านของพวกเขาถูกไฟไหม้ ต้องก าพร้าพ่อ

แม่และขัดสนเงินทอง ท าให้พวกเขาต้องออกหางานท าเลี้ยงชีวิต 

วันหนึ่งเขาเคาะประตูบ้านของขุนนางลืว เขาเป็นคนใจบุญและสนิทกับพ่อแม่ของเด็กทั้งสอง เขาจึง

ต้องรับเข้ามาอาศัยในคฤหาสห์ด้วย ท่านขุนนางไม่มีลูกชายแต่มีลูกสาว นางสวยเหมือนดอกไม้แรกแย้ม ขุน

นางตั้งใจจะยกลูกสาวให้แต่งงานกับพี่น้องคนใดคนหนึ่ง ลูกสาวพึงพอใจกับรูปโฉมและกิริยาของหนุ่มทั้งสอง 

และทั้งสองหนุม่ก็แอบรักนางเช่นกัน แต่นางก็ยังเลือกไม่ได้ เพราะทั้งสองหนุ่มนั้นพวกเขาเหมือนกันเหลือเกิน 

ขุนนางจึงใช้อุบายในการเลือกพี่น้องคู่นี้เพ่ือพิสูจน์ว่าใครเป็นพ่ี โดยสั่งเตรียมอาหารพิเศษส าหรับลูก

สาวและสองชายหนุ่ม มีชามสองใบและตะเกียบหน่ึงคู่ เลิงหยิบตะเกียบขึ้นมาด้วยความเคารพ ส่วนตานก็

รับมาตามธรรมชาติ ด้วยเหตุนี้ขุนนางลืวจึงตัดสินใจเลือกตามเป็นสามีของลูกสาวทันที 

ตานมีวามสุขอย่างมาก เขาทั้งรักทั้งหลงเจ้าสาวของตน แสดงออกถึงความรักหวานช่ืน แต่ทว่าตาน

กลับทิ้งน้องชาย และดูเหมือนเขาไม่เคยคิดถึงน้องชายอีกเลย 

หลังการแต่งงาน เลิงยอมรับโชคชะตาของตน และเขาสัมผสัถึงความเย็นชาและไม่สนใจไยดีของพ่ีชาย

ทีละน้อย เลิงเสียใจมากและหนีออกจากบ้านไปจนถึงทะเลสีคราม เลิงทรุดด้วยความอ่อนแรง เขาร้องไห้และ

ขาดใจตายในที่สุด กลายเปน็โขดหินสีขาวนวลอยู่ตรงนั้น 
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เมื่อต่านรู้ว่าเลิงหนีออกจากบ้าน เขาละอายใจในความเห็นแก่ตัวของตน และออกตามหาเลิง ตามลัด

เลาะเส้นทางที่เลิงผ่นไปจนถึงทะเลสีคราม เขาทรุดนั่งพิงที่โขดหินสีขาวนวลและร้องไห้ขาดใจตาย กลายเป็น

ต้นหมากต้นหนึ่ง 

เจ้าสาวพบว่าสามีหายไปจากบ้านจึงออกตามหา ผ่านเส้นทางเดียวกันไปจนถึงโขดหินสีขาวนวลและ

ต้นหมาก นางทรุดลงนั่งตรงนั้น ร้องไห้คิดถึงสามีจนขาดใจตาย กลายเป็นต้นพลูเลื้อยพันโคนต้นหมากนั้น 

ชาวนานในละแวกฝันเหตุเรื่องราวเหล่าน้ันจึงสร้างวัดเป็นอนุสรณ์แห่งความรักของพ่ีน้องและสามี

ภรรยาผู้โชคร้าย 

หลายปีต่อมาในปลายรัชกาลที่สี่เกิดภัยแล้งรุนแรง มีแต่เพียงต้นหมากและต้นพลูยังเขียวสด พระราชา

จึงน าก้อนหินผสมใบพลูกับลูกหมาก และให้เป็นสัญลักษณ์ของมิตรภาพและความรักที่แท้จริง จึงเป็นประเพณี

การเคี้ยวหมากแสดงความรักแสดงความรักของคู่บ่าวสาว” 

จากนิทานที่ได้ยกมาน้ันแสดงให้เห็นถึงสภาพสังคม ค่านิยม และความเชื่อ ที่มีผลต่อการปลูกฝัง

คุณธรรมให้กับคนเวียดนามได้แก่ 

1. ความรักในครอบครัว นับว่าเป็นคุณธรรมพื้นฐานของชาวเวียดนามถูกปลูกฝังต้ังแต่เด็ก และเป็นสิ่ง

ที่มีความส าคญัอย่างยิ่ง จากนิทานที่ยกมานั้น จะเห็นเรื่องความรักในครอบครัวได้จากเรื่องเด็กเลี้ยงควายกับ

ต้นไทร ในตอนที่ลูกเสือถูกดลก่วยโยนอย่างแรกจนตาย แม่เสือได้ไปเคี้ยวใบไทรวิเศษเพ่ือช่วยให้ลูกเสือฟื้น

ขึ้นมาอีกครั้ง และจากนิทานเรื่องต้นพลูกับต้นหมาก เห็นได้จากการที่พี่ชายและน้องชายแสดงออกถึงความรัก

ซึ่งกันและกัน และการที่พี่ชายรู้สึกเป็นห่วงน้องชาย จึงออกไปตามหาน้องชาย 

2. ความรับผิดชอบต่อหน้าที่ เป็นคุณธรรมที่ส าคัญของชาวเวียดนาม เด็กเวียดนามจะได้รับการ

ปลูกฝังตั้งแต่อยู่ในสถาบันครอบครัว และสถาบันการศึกษา จากนิทานทีย่กมานั้นจะเห็นการแสดงออกในความ

รับผิดชอบต่อหน้าที่ได้จากเรื่องท่านลุงคางคกแห่งสวรรค ์

3. ความเมตตาของผู้ใหญ่ที่มตี่อผู้น้อย เห็นได้จากนิทานเรื่องท่านลุงคางคกแห่งสวรรค ์ในตอนที่

คางคกไปขอความช่วยเหลือจากจักรพรรดิสวรรค์และจักรพรรดิสวรรคก์็ให้ความช่วยเหลือ และยังรับปากอีก

ว่าเมื่อใดที่ต้องการฝนก็ให้ร้องเรียกท่าน 

4. ความเช่ือเกี่ยวกับธรรมชาติและความเป็นมาของพืชพันธุ์ ในความเชื่อแรกนั้นเป็นความเช่ือในเรื่อง

ของการที่คางคกร้องก่อนฝนตก เป็นความเชื่อที่พบในนิทานเรื่องท่านลุงคางคกแห่งสวรรค์ และความเชื่อที่

สองเป็นความเชื่อเรื่องความเป็นมาของต้นหมากและต้นพลู เห็นได้จากนิทานเรื่องต้นพลูกับต้นหมาก 
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5. ประเพณีการแต่งงานและการกินหมาก เห็นได้จากนิทานเรื่องต้นพลูกับต้นหมาก ที่แสดงให้เห็นถึง

การแต่งงานของลูกสาวขุนนางกับลูกชายคนโตของขุนนางอีกบ้าน และการเลือกคู่ครองให้กับลูกสาว และ

ประเพณีการกินหมากในพิธีแต่งงาน เป็นประเพณีที่แสดงให้เห็นถึงการแสดงออกในเรื่องของความรัก 

 จากความน่าสนใจดังกล่าว ผูว้ิจัยใคร่ศึกษา “สภาพสังคม ค่านิยมและความเช่ือ ที่ปรากฏในนิทาน

พืน้บ้านเวียดนาม” เพื่อให้เกดิความรู้และความเข้าใจอย่างลึกซึ้งต่อไป 

2.จุดประสงค์ของการศึกษา 

 1. เพื่อศึกษาคติชน วิถีชีวิต ขนบธรรมเนียม วัฒนธรรม ความคิดและความเชื่อของชาวเวียดนาม ผ่าน

นิทานพ้ืนบ้านเวียดนามและต านานพ้ืนบ้านเวียดนาม 

 2. เพื่อวิเคราะห์คุณค่าด้านวรรณศิลป์และประโยชน์ ที่ผู้อ่านจะได้รับจากการอ่านนิทานพื้นบ้าน

เวียดนามและต านานพ้ืนบ้านเวียดนาม 

3.ขอบเขตของการศึกษา 

1. ศึกษานิทานพ้ืนบ้านเวียดนามและต านานพ้ืนบ้านเวียดนาม ที่ได้รับการแปลเป็นภาษาไทยแล้วและ

ศึกษาเพ่ิมเติมจากหนังสือภาษาเวียดนาม รวมทั้งศึกษานิทานพ้ืนบ้านแยกตามภูมิภาคต่าง ๆ 

2. ศึกษาแนวคดิด้านการปลูกฝังด้านคุณธรรมของชาวเวียดนามที่พบในนทิานพื้นบ้านเวียดนามและ

ต านานพ้ืนบ้านเวียดนาม รวมทั้งศึกษาค่านิยมของชาวเวียดนาม 

4.วิธีการด าเนนิการศึกษา 

1. ศึกษานิทานพ้ืนบ้านเวียดนามและต านานพ้ืนบ้านเวยีดนาม จากหนังสือที่ได้รับการแปลเป็น

ภาษาไทยและหนังสือภาษาเวียดนาม รวมทั้งศึกษาแนวความคิด ความเช่ือ คติชนของชาวเวียดนาม ที่มีผลต่อ

การแต่งนิทานเวียดนาม 

 2. ศึกษางานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับคุณลักษณะและกระบวนการปลูกฝังด้านคุณธรรมจริยธรรมของ

ประเทศเวียดนาม จากงานวิจัยของศุภชัย วรรณเลิศสกลุ และนิติภูมิ นวรัตน ์

3. วิเคราะห์สภาพสังคม ค่านิยม ที่สะท้อนจากนิทานพื้นบ้าน 

4. เรียบเรียงผลการศึกษาในรูปแบบของสารนิพนธ์ 
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5.ประโยชน์ทีค่าดว่าจะได้รบั 

 1. ได้ทราบถึงคติชน วิถีชีวิต ขนบธรรมเนียม วัฒนธรรม ความคิดและความเช่ือของชาวเวียดนาม 

ผ่านนิทานพ้ืนบ้านเวียดนามและต านานพ้ืนบ้านเวียดนาม ที่มีผลต่อการปลูกฝังคุณธรรมให้กับคนเวยีดนาม 

 2. ได้คุณค่าด้านวรรณศิลป์และประโยชน์ ที่ผู้อ่านจะได้รับจากการอ่านนิทานพื้นบ้านเวียดนามและ

ต านานพ้ืนบ้านเวียดนาม 
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บทที่ 2 
เอกสารงานวจิัยที่เกี่ยวข้อง 

 
1. เอกสารเกี่ยวกับนิทานพ้ืนบ้านเวียดนาม 

เหงียน ถิ แทง หวี และ และกาญจนา วิชญาปกรณ ์ได้ท าวิทยานิพนธ์ “วิเคราะห์ความเชื่อที่ปรากฏ
ในนิทานพื้นบ้านเวียดนาม” โดยวิทยานิพนธ์ฉบับนี้มีจุดมุ่งหมายเพื่อวิเคราะห์ความเชื่อที่ปรากฏในนิทาน
พืน้บ้านเวียดนาม ซึ่งรวบรวมนิทานพื้นบ้านเวียดนามในหนังสือช่ือ “100 เรื่องนิทานพ้ืนบ้านเวียดนาม” (100 
Truyện cổ Tích Việt Nam) ของเตรินเต่ืองมินห์ (Trần Trường Minh) และจัดพิมพ์โดยส านักพิมพ์
วรรณกรรมเวียดนาม ค.ศ. 2012 จ านวน 100 เรื่อง จากนั้นวิเคราะห์ความเช่ือที่ปรากฏในนิทานพ้ืนบ้าน
ดังกล่าว และเสนอผลการศึกษาแบบพรรณนาวิเคราะห์ ผลการวิจัยพบว่า ด้านความเช่ือที่ปรากฏในนิทาน
พื้นบ้านเวียดนามพบความเชื่อเรื่องอ านาจวิเศษมากที่สุด จ านวน 54 เรือ่ง ประกอบด้วยความเชื่อเรื่องสิ่ง
ศักดิ์สิทธิ์จ านวน 31 เรื่อง ความเช่ือเรื่องของวิเศษจ านวน 18 เรื่อง ความเชื่อสัตว์มีอ านาจวิเศษจ านวน 16 
เรื่อง และความเช่ือเรื่องมนุษย์มีอ านาจวิเศษจ านวน 2 เรือ่ง รองลงมาคือความเช่ือเรื่องการกลายร่างและหรือ
การเข้าสิงจ านวน 16 เรื่อง ความเชื่อเรื่องท าดีได้ดีท าชั่วได้ชั่วจ านวน 13 เรื่อง ความเช่ือเรื่องภูตผีปีศาจ
จ านวน 7 เรื่อง ความเช่ือเรื่องความฝันจ านวน 7 เรื่อง และความเชื่อที่พบน้อยที่สุดคือความเชื่อเกี่ยวกับความ
เป็นมาของพืชพันธุ์ต่าง ๆ จ านวน 2 เรื่อง ส่วนนิทานที่ไม่พบความเช่ือประ เภทใด ๆ มีจ านวน 16 เรื่อง การ
วิเคราะห์ความเชื่อทีป่รากฏในนิทานพื้นบ้านเวียดนามท าให้เห็นถึงระบบความเชื่อของชาวเวียดนามเป็นอย่าง
ดีเข้าใจถึงสภาพความเป็นอยู่และความต้องการพฤติกรรมที่เป็นแบบอย่างในสังคมซึ่งชี้ให้เห็นถึงบทบาทส าคัญ
ของนิทานพื้นบ้านในด้านการถ่ายทอดแนวทางการด าเนินชีวิตของคนในสังคมเวียดนามสืบทอดกันต่อมา 

การวิเคราะห์ความเช่ือที่ปรากฏในนิทานพ้ืนบ้านเวียดนามมีความเช่ือ 6 ประเภทดังน้ี 
1. ความเช่ือเรื่องอ านาจวิเศษ หมายถึงสิ่งที่ส่งผลให้มนุษย์เคารพนับถือและยอมรับในสิ่งศักดิ์สิทธิ์และ

พลังอ านาจเหนือธรรมชาติ ความเช่ือเรื่องอ านาจวิเศษนี้สามารถท าให้เห็นภาพได้อย่างชัดเจนว่าชาวเวียดนาม
ในสมัยเริ่มก่อสร้างชาติมีความเชื่อที่ผูกพันกับธรรมชาติ ซึ่งเชื่อว่าในแต่ละที่นั้นมีสิ่งศกัดิ์สิทธิ์ทั้งหลายหรือสิ่ง
เหนือธรรมชาติสิงสติอยู่ ซึ่งสามารถดลบันดาลให้ประสบสุขหรือประสบความทุกข์ยากได้ ความเช่ือเรื่อง
อ านาจวิเศษพบในนิทานพื้นบา้นเวียดนามจ านวน 54 เรื่องสามารถแบ่งเป็น 4 ประเภทคือ ความเช่ือเรื่องสิ่ง
ศักดิ์สิทธิ ์ความเช่ือเรื่องของวิเศษ ความเช่ือเรื่องมนุษย์มีอ านาจวิเศษ และความเช่ือสัตว์มีอ านาจวิเศษ 

2. ความเช่ือเรื่องภูตผีปีศาจ หมายถึงสิ่งที่ส่งผลให้มนษุย์เคารพนับถือและปฏิบัติตามเกี่ยวกับภูตผี
ปีศาจอันเป็นสิ่งที่ชั่วร้าย ที่มาท าร้ายมนุษย์ท าให้มนุษย์เดือดร้อน ความเช่ือเรื่องภูตผีปีศาจนี้สามารถท าให้เห็น
ภาพได้อย่างชัดเจนว่าดั้งเดิมชาวเวียดนามนับถือผีสางภูต ผีปีศาจร้ายปรากฏตัวขึ้นในโลกมนุษย์เพื่อท าร้ายคน
เวียดนามซึ่งท าให้คนเวียดนามกลัวแล้วต้องนับถือบูชาภูตผีปีศาจนั้น ความเช่ือเรื่องภูตผีปีศาจพบในนิทาน
พื้นบ้านเวียดนามจ านวน 7 เรื่องคือ ต านานภูเขาเฝืดชื่อ ต านานต้น“เนว” ในวันขึ้นปีใหม่ ต านานปีปาก 
ต านานยุงปลิงและทาก ต านานพระราชวังโก้ลวา ลูกมังกรหลานนางฟ้า และดามดงผู้กล้าหาญ 
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3. ความเช่ือเรื่องความฝัน หมายถึงเรื่องราวหรือเหตุการณ์ต่าง ๆ ที่คนเห็นได้ตอนนอนหลับ ถ้าฝันดกี็
หวังว่าจะโชคดีมีสุข ถ้าฝันร้ายก็จะหาวิธีแก้ฝัน ความเช่ือเรื่องความฝันนี้สามารถท าให้เห็นภาพได้อย่างชัดเจน
ว่าคนเวียดนามเชื่อเรื่องความฝันว่าเป็นลางบอกเหตุหรือท านายเหตุการณ์ที่จะเกิดในอนาคต ความเช่ือเรื่อง
ความฝันพบในนิทานพื้นบ้านเวียดนามจ านวน 7 เรื่องคือ ต านานแบ่งจึง แป้งสัย ตู้เอวียน หญิงตาฟาง ม้าตา
บอดและชายต้อกระจก ตาช่ังเคลือบปรอบ ติดหนีเหมือนพระยาโจม บทเรียนจากการอวดเก่ง และมนุษย์
แต่งงานกับเทพธิดา 

4. ความเช่ือเรื่องท าดีได้ดีท าชั่วได้ช่ัว หมายถึงการกระท าดีจะได้ผลดีมีความสุขและความเจริญ ส่วน
การกระท าชั่วจะได้ผลชั่วมีความเดือดร้อนและความทุกขท์ั้งกายและใจ ความเช่ือเรื่องท าดีได้ดีท าชั่วได้ช่ัวนี้
สามารถท าให้เห็นภาพได้อย่างชัดเจนว่าคนเวียดนามเชื่อเรื่องกฎแห่งกรรมยุติธรรม ตั้งแต่อดีตจนถึงปัจจุบัน 
ถ้าท าดีจะมีผลดีตอบแทน แตถ่้าท าเรื่องช่ัวร้ายก็จะมีสิ่งที่เลวร้ายกลับมา ความเช่ือเรื่องท าดีได้ดีท าชั่วได้ช่ัว
เป็นพลังผลักให้ทุกคนสร้างความดีงามความบริสุทธิ์ และความดีงามจะชนะความชั่วร้ายอยู่เสมอ ความเช่ือ
เรื่องท าดีได้ดีท าชั่วได้ชั่วเป็นหลักค าสอนที่ส าคัญของพระพุทธเจ้า เป็นพ้ืนฐานของหลักจริยธรรมของพุทธ
ศาสนา ความเช่ือเรื่องท าดีได้ดีท าชั่วได้ช่ัวพบในนิทานพื้นบ้านเวียดนามจ านวน 13 เรื่อง 

5. ความเช่ือเรื่องการกลายร่างหรือการเข้าสิง หมายถึงการกลายร่างและหรือการเข้าสิงเป็นได้ทั้งสัตว ์
ก้อนหิน พืช และในรูปแบบตา่ง ๆ ความเช่ือเรื่องการกลายร่างหรือการเข้าสิงนี้สามารถท าให้เห็นภาพได้อย่าง
ชัดเจนว่าคนเวียดนามเช่ือว่าเมื่อคนตายอย่างที่น่าสงสารหรือทรมานพวกเขาจะกลายร่างเป็นสัตว์ พืช หรือสิ่ง
ที่ไม่มีชีวิต หรอืเข้าสิง ความเช่ือเรื่องการกลายร่างและหรือการเข้าสิ่งพบในนิทานพ้ืนบ้านเวียดนามจ านวน 16 
เรื่อง 

6. ความเช่ือเรื่องเกี่ยวกับความเป็นมาของพืชพันธุ์ต่าง ๆ หมายถึง ที่มาของพืชพันธุ์ต่าง ๆ ความเช่ือ
เกี่ยวกับความเป็นมาของพืชพันธุ์ต่าง ๆ นี้สามารถท าให้เหน็ภาพได้อย่างชัดเจนว่าคนเวียดนามเชื่อว่าพืชพันธ์ุ
จะมีชื่อเรียกหรือที่มา และยังปรากฏอยู่ในปัจจุบัน ความเช่ือเกี่ยวกับความเป็นมาของพืชพันธุ์ต่าง ๆ พบใน
นิทานพ้ืนบ้านเวียดนามจ านวน 2 เรื่องคือต านานแตงโมและต านานต้นข้าว 

รองศาสตราจารย์ ดร. สุนทร โคตรบรรเทา ได้แปลหนังสือต านานและนิทานพื้นบ้านเวียดนาม จาก
ต้นฉบับภาษาอังกฤษช่ือ Vietnamese Legends and Folk Tales ที่ Thế Giới Publishers เป็นผู้เรียบเรียง 
มาเป็นภาษาไทย นิทานพ้ืนบ้านและต านานพื้นบ้านเวียดนาม เป็นสิ่งที่เล่าถึงความคิดและความเชื่อหลายอย่าง
ของชาวเวียดนาม ผ่านทางเรื่องเล่าที่น่าต่ืนตาต่ืนใจ ไม่ว่าจะเป็นความเชื่อเกี่ยวกับเทพเจ้า ต านานการสร้าง
โลก การผจญภัยอันยิ่งใหญ่และของวีรบุรุษผู้กล้าในต านาน ไปจนถึงเรื่องเล่าเกี่ยวกับสัตว์ ซึ่งเกี่ยวพันเป็น
รากฐานของวัฒนธรรม ประเพณี แนวคิด และพื้นฐานความเช่ือของชาวเวียดนาม 
 ศิราพร ณ ถลาง ได้เขียนหนังสือทฤษฎีคติชนวิทยา วิธีวิทยาในการวิเคราะห์ต านาน-นิทานพ้ืนบ้าน วิธี

วิทยาและทฤษฎีต่างๆที่กล่าวถึงในต าราเล่มนี้ท าให้เข้าใจถงึความรู้สึกนึกคิด ความเชื่อ และจินตนาการของ

มนุษย์ ทั้งในมติิที่เป็นสากล และในมิตทิางวัฒนธรรม เฉพาะของแต่ละกลุ่มชน ไม่ว่าจะเป็นการศึกษาอนุภาค 

แบบเรื่อง การแพร่กระจายของนิทาน โครงสร้างของนิทาน โครงสร้างของต านานปรัมปราบทบาทของต านาน
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และพิธีกรรม บทบาทของคติชนกับการสร้างอัตลักษณ์กลุ่มชน และบทบาทคติชนกับการเสนอทางออกให้กับ

มนุษย์ ตลอดจนการปรับเปลี่ยนเนื้อหาคติชนประเภทต่างๆให้เหมาะกับรสนิยมของยุคสมัยและการสร้างสรรค์

คติชนใหม่ๆในบริบทของสังคมใหม ่

 

 2. เอกสารเกี่ยวกับสภาพสังคม ค่านิยม ของประเทศเวียดนาม 

 นิติภูมิ นวรัตน์ ได้ท าบทความวิจัยเรื่อง คุณลักษณะและกระบวนการปลูกฝังคุณธรรมจริยธรรมของ
ประเทศเวียดนาม ได้ด าเนินการศึกษา รวบรวมองค์ความรู้ด้านคุณธรรมจริยธรรม เพือ่ด าเนินการศึกษาวิจัย
คุณลักษณะด้านคุณธรรมจริยธรรมเป็นรูปธรรม 
 สาธารณรัฐสังคมนิยมเวียดนาม (The Socialist Republic of Vietnam) เป็นหนึ่งในกลุ่มประเทศ
อาเซียนและเป็นประเทศที่มีศกัยภาพทางเศรษฐกิจสูงโดยเศรษฐกิจเวียดนามได้ขยายตัวอย่างต่อเนื่องภายใต้
นโยบายโดยเม้ย (Doi Moi Policy) ซึ่งเริ่มตั้งแต่ปี พ.ศ. ๒๕๒๔ และเวียดนามพยายามด าเนินการปฏิรูประบบ
เศรษฐกิจภายในประเทศอย่างต่อเนื่อง 

การปลูกฝังคุณธรรมจริยธรรมในเวียดนามเป็นกระบวนการต่อเนื่องนับตั้งแต่เป็นยุวชนโดยแทรกอยู่
ในค าสอนของผู้อาวุโสตลอดจนรูปแบบการเรียนการสอนที่อยู่ในชั้นเรียนซึ่งค าสอนเหล่านี้เองที่ท าให้เยาวชน
และประชาชนเวียดนามมีจิตใจที่มุ่งมั่นจนสามารถเอาชนะมหาอ านาจในช่วงสงครามเวียดนามและพัฒนา
ประเทศอย่างรวดเร็วดังเช่นปัจจุบัน 

สาธารณรัฐสังคมนิยมเวียดนามมีการปลูกฝังคุณธรรมที่เด่นชัดคือความเลื่อมใสในลทัธิขงจื้อมาตั้งแต่
บรรพบุรุษอีกทั้งเป็นประเทศที่ประสบกับสงครามมาอย่างยาวนานนับตั้งแต่การอยู่ภายใต้การปกครองของจีน
และฝรั่งเศสผ่านการต่อสู้กับมหาอ านาจสหรัฐอเมริกาในสงครามเวียดนามและการปกครองแบบลัทธิ
คอมมิวนิสต์จึงท าให้การหล่อหลอมทางวัฒนธรรมตลอดจนการปลูกฝังคา่นิยมคุณธรรมและจริยธรรมของ
สาธารณรัฐสังคมนิยมเวียดนามมีเอกลักษณ์และบุคลิกลกัษณะเด่นดังนี ้

1) คนเวียดนามขยันและอดทน 
2) คนเวียดนามรักชาติ 
3) คนเวียดนามรักการศึกษาเล่าเรียน  
4) คนเวียดนามยึดถือความกตัญญูกตเวท ี
สิ่งที่ส าคัญซึ่งมสี่วนท าให้สาธารณรัฐสังคมนยิมเวียดนามก้าวไปข้างหน้า คือภาษาเวียดนาม ซึ่งเป็น

เครื่องมือแห่งจินตนา การเนื่องจากภาษาเวียดนามท าให้เด็กเวียดนามเกิดจินตนาการในการสื่อสาร โดยเฉพาะ
ตัวเลขที่แน่นอน เนื่องจากตัวเลขเป็นนามธรรม เมื่อเป็นนามธรรมแล้วสิ่งเหล่านี้ท าให้ผูท้ีส่ื่อสารเข้าถึง
จินตนาการได้ นอกจากนั้นภาษาเวียดนามไม่มีการผูกมัดรดัห่วงกับภาษา โดยปล่อยใหภ้าษาเจริญเติบโตเจริญ
งอกงาม และค าหนึ่งค านั้นสามารถใช้สื่อสารได้มากมาย 
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การสอนคุณธรรมจริยธรรมคนเวียดนามนั้นได้ถูกปลูกฝังจากทั้งในโรงเรียนและนอกโรงเรียน เริ่มจาก
สถาบันแรก คอื สถาบันครอบครัว ลัทธิขงจื้อเป็นพื้นฐานในการปลูกฝังคุณธรรมจริยธรรมที่ส าคัญ ดงันั้น
เยาวชนเวียดนามจะได้รับการสั่งสอนจากพ่อแม่ปู่ย่าตายาย ถึงสิ่งส าคัญที่ท าให้เป็นเด็กดี ได้แก่ เรื่องความรัก
ชาติ เรื่องความขยันหมั่นเพยีร เรื่องการศึกษาเล่าเรียน และเรื่องความกตัญญูกตเวที ในแง่ของการพร่ าสอน
ของผู้ใหญ ่

ศาสนาในสาธารณรัฐสังคมนิยมเวียดนามมีพื้นฐานเดิมเป็นลักษณะคตินิยม เหมือนชาวไทยพุทธ 
ศาสนาพุทธในเวียดนามเป็นศาสนาพุทธนิกายมหายาน ซึ่งเป็นแบบที่รับมาจากจีน กระทั่งเริ่มเปลี่ยนแปลงไป
เมื่อมีการเปลี่ยนแปลงการปกครอง เพราะเชื่อว่าศาสนาอาจจะชักน าไปในเรื่องของการไม่เกิดเอกภาพในชน
ชาติ จึงสร้างกรอบจ ากัดความคิดแม้ว่าจะมีกรอบแนวคิดดังกล่าว แต่ก็ไม่สามารถลบล้างความเช่ือทางศาสนา
ที่สืบสานมายาวนานได ้ต่อมาภายหลังรัฐบาลเวียดนามผ่อนคลายความเข้มงวดลงโดยให้อิสระในการนับถือ
ศาสนา แต่ไมม่ีศาสนาประจ าชาต ิโดยเฉลี่ยแล้วสังคมเวียดนามยังเป็นสังคมชาวพุทธ ซึ่งชาวเวียดนามไม่ค่อย
ศึกษาศาสนาพุทธอย่างลึกซึ้งมากนัก เวลาเข้าวัดชาวเวียดนามมักจะไปเพียงเพื่อขอพรหรือเพ่ือขอความ
คุ้มครองเท่านั้น นอกจากศาสนาพุทธแล้วชาวเวียดนามยังนับถือศาสนาคริสตแ์ละลัทธิกาวได ้ตลอดจนศาสนา
ฮินดูและศาสนาอิสลามจ านวนไม่มากนัก 

ส าหรับการด าเนินชีวิตของชนชาวเวียดนามชนชาวเวียดนามจะยึดถือหลักค าสอนส าคญั คือค าสอน
ของโฮจิมินห์หรือลุงโฮ ซึ่งถือว่าเป็นวีรบุรุษซึ่งอยู่ในใจชาวเวียดนามเป็นอย่างมาก ค าสอนดังกล่าวจะเกี่ยวกับ
การเป็นคนด ีรักชาต ิเป็นคนดีของสังคม ซื่อสัตย ์กตัญญ ูส าหรับชาวเวียดนามนั้นหากศรัทธาในบุคคลใดแล้ว
ประชาชนจะท าตามแนวทางการปฏิบัติตนด้วยความศรัทธาโดยไม่ต้องมีศาสนาบังคับ เนื่องจากชนชาว
เวียดนามสามารถรับรู้ถึงจิตวิญญาณของลุงโฮ ถึงความรักชาติด้วยความจริงใจ เป็นแบบอย่างส าคัญของชาต ิ
อาท ิความเสียสละต่อชาติ ฯลฯ ประชาชนจะปฏิบัติตามในแนวทางที่ดี 

ความกตัญญูกตเวท ีความรักชาต ิการรักการศึกษาเล่าเรียน สิ่งเหล่านี้เป็นพื้นฐานทางสังคมที่ส าคัญ
ซึ่งท าให้การพฒันาประเทศของเวียดนามเป็นไป ได้ต้ังเป้าประสงค์ที่ทางภาครัฐและสังคมพึงต้องการ แม้ว่าจะ
ไม่สามารถท าให้คนเป็นคนดีทั้งหมด แต่จิตส านึกที่บรรพบุรุษได้สืบทอดแนวคิดตลอดจนเจตนารมณ์ ท าให้
เวียดนามในวันนี้พัฒนาทั้งในดา้นเศรษฐกจิ การเมืองและสังคม โดยไมท่อดทิ้งการปลูกฝังคุณธรรมและ
จริยธรรมใหแ้ก่ประชาชน 

ศุภชัย วรรณเลิศสกุล ได้เขียนรายงานสังเคราะห์งานวิจัย ในหัวข้อเรื่อง “คุณลักษณะและ

กระบวนการปลูกฝังคุณธรรมและจริยธรรมของประเทศต่าง ๆ :  กรณีศกึษาประเทศเกาหลีใต้ เวียดนาม และ

ไต้หวัน บทเรียนส าหรับประเทศไทย” 

 โดยน ากรณีศึกษาของทั้ง 3 ประเทศ ได้แก่ เกาหลีใต้ เวียดนามและไต้หวัน มาเป็นตัวอย่าง นั้นเพื่อ

ศึกษาว่าทั้ง 3 ประเทศมีคุณลักษณะด้านคุณธรรมและจรยิธรรมใดบ้าง ที่เป็นคุณลักษณะร่วมที่ส าคญัและมี

คุณลักษณะใดที่เป็นคุณลักษณะเฉพาะของแต่ละประเทศศึกษา บทเรียนว่าในแต่ละประเทศการถ่ายทอดหรือ

ตอกย้ าคุณธรรมและจริยธรรมที่พึงประสงค์ มีปัจจัยใดที่เป็นตัวร่วมส าคัญหรือแตกต่างกัน มีบทเรียน
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ความส าเร็จใดบ้างของประเทศในการถ่ายทอดกระบวนการปลูกฝังคุณธรรมและจริยธรรม หรือการสือ่สารคุณ 

ธรรมและจริยธรรมไปสู่กลุ่มเป้าหมายอย่างได้ผล 

 กรอบในการวิเคราะห ์ศึกษาวิธีในการถ่ายทอดคุณธรรมและจริยธรรม ดังต่อไปน้ี 

 1) สถาบันศาสนา  

 2) สถาบันครอบครัว 

 3) สถาบันการศึกษา 

 4) บทบาทของรัฐ 

 5) บทบาทของผู้น า 

 6) บุคคลที่เปน็ศูนย์รวมของศรัทธา 

 7) บทบาทของสื่อมวลชน 

 8) ชุมชนและสังคม 

 9) สภาพบริบทและปัจจัยทางประวัติศาสตร์ ภูมิศาสตร์ ปรัชญา ความเช่ือ การเมืองการปกครอง ที่มี

อิทธิพลต่อการปลูกฝังคุณธรรมและจริยธรรมของคนในประเทศ 

 เวียดนามเป็นประเทศที่ประสบปัญหาสงครามมาอย่างยาวนานเคยตกอยู่ใต้การปกครองของจีนและ

ฝรั่งเศส ผ่านการต่อสู้กับมหาอ านาจสหรัฐอเมริกาในสงครามเวียดนามและการปกครองแบบลัทธิคอมมิวนิสต์ 

จึงท าให้คนเวียดนามมีทิฐิมานะและมีความตระหนักร่วมกันในชาติ ว่าดินแดนแห่งนี้สามารถเอาชนะ

มหาอ านาจอันยิ่งใหญ่และมีเทคโนโลยีได้ เวียดนามเหนือและเวียดนามใต้รวมกันอย่างเป็นทางการในวันที่ 2 

กรกฎาคม พ.ศ. 2519 ใช้ช่ือประเทศว่าสาธารณรัฐสังคมนยิมเวียดนามรูปแบบการปกครองเป็นแบบสังคมนิยม

โดยมีรัฐธรรมนูญฉบับปี พ.ศ. 2535 

 คุณลักษณะด้านคุณธรรมจริยธรรมที่เป็นเอกลักษณ์และลักษณะเด่น คนเวียดนามมีเอกลักษณ์และ

บุคลิกลักษณะเด่นดังนี้ ขยันและอดทน รักชาติ รักการศึกษาเล่าเรียน ยึดถือความกตัญญ ู

บทบาทของสถาบันและปัจจยัต่าง ๆ ที่มีต่อความส าเร็จในการปลูกฝังคุณธรรมและจริยธรรม 

1) ผู้น าแห่งศรทัธา ค าสอนของประธานาธิบดีโฮจิมินห์ คือลุงโฮ ซึ่งถือว่าเป็นวีรบุรุษซึ่งอยู่ในใจของ

ชาวเวียดนามเป็นอย่างมากหลักค าสอนของลุงโฮจะถูกติดประกาศไว้ตามสถาบันต่างๆตั้งแต่ช้ันอนุบาลจนถึง

อุดมศึกษาซึ่งม ี5 ข้อคือ 1. รกัประเทศชาติรักประชาชน 2. เรียนเก่งท างานเก่ง 3. รักษาอนามัยดี 4. วินัยดี 5. 
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ซื่อสัตย์กล้าหาญ ซึ่งเป็นค าสอนที่มีส่วนส าคัญในการปลูกฝังคุณธรรมและจริยธรรมของประชาชนเวียดนาม

ตั้งแต่อดีตจนถึงปัจจุบัน  

2) สถาบนัศาสนา / ลัทธิ คือลัทธิขงจื้อ ซึ่งชาวเวียดนามยึดหลักที่ขงจื๊อสอนเกี่ยวกับหน้าที่ 5 อย่างคอื 

1. รักและมีมนษุยธรรม 2. การกระท าที่ถูกต้องในการแสดงออกซึ่งความรักและมนุษยธรรม 3. พิธกีรรมหรือ

กฎต่าง ๆ เกี่ยวกับพิธีกรรมและมารยาท 4. หน้าที่ที่ต้องได้รับการศึกษา 5. เชื่อมั่นในตนเองและซื่อสัตย์ต่อ

ผู้อื่น 

3) สถาบันครอบครัว เยาวชนเวียดนามจะได้รับการสั่งสอนจากพ่อแม่ปู่ย่าตายาย ถึงสิ่งส าคัญที่ท าให้

เป็นเด็กดี ได้แก่ ความรักชาติ ความขยันมั่นเพียร การศึกษาเล่าเรียน และความกตัญญูกตเวที ส่วนสตรี

เวียดนามจะเสียสละให้กับครอบครัวเป็นอันดับแรก เป็นสิง่ที่ปลูกฝังอยู่ในสตรีเวียดนามแทบทุกคน  

4) สถาบันการศึกษา การศึกษาในเวียดนามได้รับความส าคัญเป็นอันดับสูงจากรัฐบาลเป็นระยะ

เวลานาน เมื่อได้รับอิสรภาพจากฝรั่งเศสประธานาธิบดีโฮจิมินห์ได้ประกาศนโยบายที่จะขจัดปัญหาของชาติ 

ปัญหาหนึ่งที่ต้องขจัด คือโจรแห่งความโง่เขลา มุ่งเน้นคุณภาพของประชาชนโฮจิมินห์ให้ความส าคัญต่อ

การศึกษามากดังมีค าสอนบทหนึ่งว่า“ เพื่อประโยชน์ในสิบปีปลูกต้นไม้และเพื่อประโยชน์ในร้อยปีให้การศึกษา

ดูแลคน” ซึ่งรัฐบาลได้ยึดค าสอนดังกล่าวเป็นนโยบายแห่งชาติจนถึงปัจจุบัน 

5) สื่อมวลชน สื่อมวลชนทุกแขนงอยู่ในความควบคุมของรัฐ หนังสือพิมพ์ทุกฉบับและสถานีโทรทัศน ์

รัฐบาลเป็นผู้ก าหนดนโยบาย ซึ่งการด าเนินการดังกล่าวสามารถควบคุมตลอดการปลูกฝังคุณธรรมและ

จริยธรรมแก่คนในชาติ กล่าวคือคนเวียดนามจะรักชาติมากเนื่องจากรัฐบาลจะน าภาพยนตร์ประวัติศาสตร์การ

ต่อสู้สงครามของชาวเวียดนามมาให้ดู ซึ่งท าให้คนเวียดนามเห็นถึงการต่อสู้ของวีรบุรุษในสงครามที่ผา่นมา

อย่างยากล าบาก สงครามมีผลอย่างไรกับครอบครัวเยาวชนคนรุ่นใหม่จะมัวหลงอยู่กับความสุขสบายอย่าง

เดียวไม่ได้ต้องช่วยกันสร้างชาติให้เข้มแข็ง 

6) วัฒนธรรมประเพณีและวรรณกรรม วัฒนธรรมของเวียดนามชอบการแข่งขันทางวิชาการ ยกย่อง

คนเก่ง ทุกคนใฝ่รู้ใฝ่เรียนไม่ว่าจะเป็นคนยากดีมีจน ชาวไร่ชาวนาหรือกรรมกร ล้วนสนใจในการเรียนทัง้นั้น 

ส่วนวรรณกรรมต่าง ๆ เช่นนิทานพ้ืนบ้านจะแฝงไว้ด้วยความรักชาติ รวมถึงละครร้อง (Hat Boi) จะมกีารกล่าว

สดุดีคุณงามความดี 5 อย่างของลัทธิขงจื้อ 

7) สภาพสังคมโดยรวม คนเวียดนามมีประวัติศาสตร์การต่อสู้สงครามที่ยาวนานดังนั้นจึงท าให้คน
เวียดนามแทบทุกคนมีความกล้าหาญเสียสละและอดทนเพราะความรักชาติ 
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3. นิทานพื้นบ้านเวียดนาม 

 นิทานพ้ืนบ้านเวียดนาม 

1.ท่านลุงคางคกแห่งสวรรค ์

นานมาแล้ว เมื่อสวรรค์ยังอยู่ใกล้พื้นโลกและสัตว์ทั้งหมดยังพูด ภาษามนุษย์ เกิดความแหง้แล้งแสน

สาหัสไปทั่ว ภยัแล้งด าเนินอยู่นานหลายเดือน แม่น้ า ทะเลสาบ สระน้ า ล าธาร และบ่อน้ าทั้งหมดล้วนแห้งขอด 

ในบรรดาสัตว์ที่อาศัยอยู่บนพื้นโลก มีคางคกนา่รังเกียจตัวหนึ่งอาศัยอยู่ข้างสระน้ า มันเห็นสระน้ าแห้ง

ขอดลงทุกวัน ๆ จึงตัดสินใจท าบางสิ่งเพื่อแก้ไขเรื่องนี้ คางคกเป็นทุกข์กับความตายที่คืบคลานมาอย่างช้า ๆ 

และหลีกเลี่ยงไม่ได้ หลังจากคดิทบทวนอยู่สักพัก คางคกตัดสินใจว่าทางแก้เดียวคือเดินทางไปสวรรค์และท าให้ 

เทพเจ้าสนใจสิง่ที่เกิดขึ้นบนพ้ืนโลก คางคกจงึออกเดินทางรอนแรมเพียงตัวเดียว 

เมื่อคางคกออกเดินมาได้ไม่กี่โยชน์ก็เหน็ผึ้งฝูงหนึ่งจึงหยุดคุย ระหว่างสนทนามันบอกถึงว่าจะไปขอ

ความช่วยเหลือจากจักรพรรดิแห่งสวรรค์ ซึ่งผึ้งทั้งหลายสนใจการเสี่ยงภัยของคางคกมาก เพราะผึง้เองก าลัง

ล าบากเช่นกัน เมื่อไม่มีดอกไม้ ผึ้งก็ท่าน้ าผึ้งไม่ได้ พวกมันตัดสินใจร่วมเดินทางไปกับคางคก ทั้งหมดจึงออก 

เดินทางไปพร้อมกัน เมื่อตั้งและคางคกเดินทางไปได้อีกระยะก็พบไก่อูอ่อนล้าตัวหนึ่ง 

ฤดเูก็บเก่ียวถูกภัยแล้งจนไมม่ีเมล็ดข้าวหรอืแมลงเลย คางคกและผึ้งจงึเกลี้ยกล่อม ให้ไก่อูยอมเดินทาง

ไปกับพวกมันได้โดยง่าย นักผจญภัยกลุ่มใหญ่แทบจะเดินทางต่อไปไม่ได้เมื่อเผชิญหน้ากับเสืออารมณร์้ายตัว

หนึ่ง เมื่อโกรธมากเป็นพิเศษเพราะความแห้งแล้งฆ่าเหยื่อของมันไปหมด เสือจึงตกลงร่วมเดินทางไปด้วย 

ต่อมามีสุนัขจิ้งจอกและหมมีาร่วมเดินทางอีก 

ทั้งหมดมีจุดมุ่งหมายเดียวกันเป็นแรงผลักดันที่น าพวกมันมาเดินทางร่วมกัน หลังจากกระโดดผ่านดาว

ดวงหนึ่งไปยังดาวอีกดวง สัตว์ทั้งหลายก็มาถึง ประตูสวรรค์เทียนดิ่ญ คางคกขอร้องให้สัตว์อื่น ๆ รออยู่ข้าง

นอกจนกว่ามันจะร้องเรียก แล้วคางคกจึงกระโดดผ่านประตูเข้าไปถึงพระราชวัง มันข้ามพื้นขัดมันของห้องว่าง

จ านวนมากจนไปถึงท้องพระโรงอันยิ่งใหญ่ มีเสียงหัวเราะเล็ดลอดออกมาจากข้างใน คางคกจึงมุ่งตรงไปยัง

เสียงนั้น 

ในที่สุดคางคกก็มาโผล่ที่ห้องหนึ่งซึ่งจักรพรรดิแห่งสวรรคน์ั่งเล่นไฟอยู่กับ เหล่าเทพเจ้าและนางอัปสร 

คางคกไม่พอใจมากที่เหล่าชาวสวรรค์เกียจคร้านเช่นนี้ มันสูดหายใจเข้าลึกๆ จนตัวพองแล้วกระโดดพุ่งไปตก

กลางวงไพ่ ทันใดนั้นทุกอย่าง เงียบลงทันที รอยยิ้มหายไปจากใบหน้าจักรพรรดิแห่งสวรรค์ ท่านขมวดคิ้วด้วย 

ความโกรธและพูดเสียงดังปานฟ้าผ่า 
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"เจ้าคางคกอวดดี” จักรพรรดิค าราม “กล้าดีอย่างไรมาท าให้สถานที่ ศักดิ์สิทธิ์แปดเปื้อน คางคกซึ่งได้

เผชิญกับความตายบนพื้นโลกมาแล้วไม่กลัวเลยแม้แต่น้อย” 

 

ความกล้าหาญที่ซ่อนเร้นของมันเกิดจากความสิ้นหวังหนักหนา "จักรพรรดิ” คางคกเริ่มพูด แต่พูด

ต่อไปไม่ได้อีก 

"อะไร" จักรพรรดิแห่งสวรรคต์ะโกน "เจ้ากล้าดีอย่างไรจึงมาพูดต่อหน้าข้า ทหารรักษาวังรีบวิ่งเข้ามา

จะจับคางคกโยนออกไป แต่คางคกไม่ยอมให้จับง่ายนัก มันกระโดดหนีทหารรักษาวังและร้องเรียกผึ้งเสียงดัง

ลั่น ฝูงผึ้งพากันบินกรูเข้ามาต่อยทหารรักษาวัง ทหารต่างถอยหนีด้วยความกลัวเหล็กใน 

จักรพรรดิแห่งสวรรค์มองดูเหตุการณ์ด้วยความประหลาดใจอย่างยิ่ง แล้วจึงเรียกเทพเจ้าแห่งฟ้าร้อง

ให้มาปราบคางคกอวดดี แต่ไม่กลับเหนือกว่าเทพเจ้าองค์นี้ จักรพรรดิจึงทรงเรียกสุนัขเทพมาแต่เสือกจ็ัดการ

กับมันได้ ร่วมกับหมีและ สุนัขจิ้งจอกที่ช่วยควักเครื่องในของสุนัขออกมาหมด จักรพรรดิแห่งสวรรค์มองดู การ

ต่อสู้ ค่อย ๆ เริ่มรู้สึกชื่นชม สติและเหตุผลกลับมาในทีสุ่ด 

“จักรพรรด”ิ คางคกพูด "ข้าและเพื่อนๆ มาที่นี่ด้วยความเคารพ น าความ ยากล าบากอันน่าเศร้าของ

ผู้ที่อาศัยอยู่บนพื้นโลกมาเล่าให้ท่านฟัง ฝนไม่ตกมา หลายเดือนแล้ว แม่น้ าแห้งขอด ทุ่งนาแห้งผาก บรรดา

สัตว์ล้มตายทุกหนแห่ง ต้นไมล้้วนเหี่ยวเฉา พวกเราต้องการฝน. 

"ถูกแล้ว" พระราชาแห่งสวรรค์พยักหน้าและเสริมว่า "ท่านลุงคางคก ของข้าฯ” พระราชาช่ืนชม

ลักษณะของคางคกมากเหลือเกินและให้สญัญาว่าจะดูแล เรื่องนี้ทันที 

เมื่อประตูน้ าบนสวรรค์เปิด ฝนจึงตกลงบนพ้ืนโลกในที่สุด ในเวลานั้นสิ่งมีชีวิตตายไปสามในสีแ่ล้ว แต่

สัตว์บางตัวยังมีชีวิตอยู่ และในไม่ช้าประชากรรุ่นหลัง ๆ ก็เพ่ิมขึ้น มีชีวิตเกิดใหม่ในทุกมมุโลก 

การเดินทางเช่นนี้ของสัตว์โลกคงไม่เกิดขึ้นอีกเพราะจักรพรรดิแห่งสวรรค์ บอกคางคกว่า "จากนี้เป็น

ต้นไป ไม่จ าเป็นต้องเดินทางมาไกลพร้อมเพ่ือนของเจ้า ถ้าในอนาคตเกิดภัยแล้งหรือเมื่อใดก็ตามที่เจ้าต้องการ

ฝน จงอยู่บนพื้นโลกนั่นละ แค่เรียกฉันก็พอ” 

ตั้งแต่บัดน้ันเป็นต้นมา คางคกผู้เป็น “ท่านลุงคางคกแห่งสวรรค์ และ ทายาทของมันจึงคอยเฝ้าดูน้ า

บนพื้นโลก พวกมันไม่เคยลมืร้องเสียงดังเพื่อ เรียกฝน 

เมื่อคางคกตาย ลูกชายของมันและสัตว์อืน่ ๆ ไดส้ร้างอนุสาวรีย์เป็นที่ระลึก ถึงวันทีม่ันเดินทางสู่

สวรรค์อย่างกล้าหาญ ความดีอันยิ่งใหญ่ของคางคกยังคงอยู่ ในความทรงจ าของชาวเวียดนามจนทุกวันนี้ และ

ค ากล่าวว่า "ทา่นลุงคางคกแห่งสวรรค์" ก็สบืมาในส านวนพูดของชาวเวียดนามด้วย 
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2.เด็กเลี้ยงควายกับต้นไทร 

 

ก๋วยเกิดในครอบครัวยากจน เขาไม่ได้เรียนหนังสือ สิ่งเดียวที่เขา ท าได้คือเป็นเด็กเลี้ยงควายให้ชาวนา

ร่ ารวยคนหนึ่ง ทุกวันเขาจะจูงควายไปเลี้ยง ในนาข้าว เตรียมอาหารหมู และไปเก็บฟืนในป่า โดยชาวนาจะให้

อาหาร เสื้อผ้า และเงินส าหรบัพอประทังชีวิตตอบแทน 

วันหนึ่งขณะเก็บฟืนในป่าไกลบ้าน ก๋วยพบลูกเสือตัวหนึ่งเล่นอยู่กลางแจ้ง เขาอุ้มลูกเสือขึน้มาเล่น 

ทันใดนั้นเองก็ไดย้ินเสียงค ารามน่ากลัวดังออกมาจากกอไม้ใกล้ ๆ เป็นเสียงของแม่เสือ นางปล่อยลูกไว้ช่ัวคราว

เพื่อไปหาอาหาร ก๋วยโยนลูกเสือลงกับพื้นและรีบปีนขึ้นไปซ่อนบนต้นไม้ด้วยความกลัว ครูต่อมา เสียงแม่เสือก็

ตั้งอยู่ใต้ต้นไม้ นางค ารามอย่างดุร้ายเมือ่เห็นร่างแน่นิ่งของลูก ซึ่งก๋วยเผลอโยนลงกระแทกพื้นอย่างแรงจนตาย 

ก๋วยกลั้นหายใจอยู่บนต้นไม้เพราะคาดว่าสิ่งเลวร้ายคงเกิดขึ้นกับตนแน่นอน แต่แล้วเรือ่งประหลาดก็

เกิดขึ้นแทน แม่เสือเดินไปใกล้ล าธารและเกบ็ใบของต้นไทร มันเคี้ยวใบจนแหลกเป็นเยือ่แล้วเอาไปทาหัวของ

ลูก ทันใดนั้นเสือน้อยก็กระโดดลุกขึ้นวิ่งไปมาได้ราวกับไม่มีอะไรเกิดขึ้น 

เมื่อแม่เสือและลูกจากไป ก๋วยลงมาจากที่หลบภัยและไปทีต่้นไทรวิเศษนั้นเก็บใบกลับบ้านมาหนึ่งก า

มือ ระหว่างทางมีสุนัขตายนอนอยู่ข้างทาง ก๋วยจึงเกี่ยว ใบไม้ให้แหลกเป็นเยื่อตามที่เสือท าแล้วน าไปทาหัว

สุนัข ในไม่กี่นาทีเจ้าสัตว์ตัวนั้นก็คืนชีวิตขึ้นมา กระโดดลุกขึ้นว่ิงหนีไป ก๋วยจึงรู้ว่าใบของต้นไทรมีฤทธิ์

มหัศจรรย์ช่วยคืนชีพคนตาย ก๋วยถอนต้นไทรนั้นลากกลับบา้นมาปลูกไว้กลางสนาม เขาเตือนแม่ ไม่ให้เทขยะ

หรือน้ าสกปรกตรงที่ที่เขาปลูกต้นไม้ "ไม่อยา่งนั้น” เขาพูดติดตลก "ต้นไมจ้ะบินหนีไปสู่ฟ้า” 

แม่ของช่วยไม่สนใจค าเตือนนี้และยังเทขยะตรงที่ลูกชายห้าม วันหนึ่งต้นไม้ เริ่มถอนตวัเองขึ้นจากดิน

ช้าๆ และบินขึน้สู่ท้องฟ้า อย่างน้อยมุกตลกของก๋วยก็เป็นจริง 

เมื่อกลับมาจากงาน ก๋วยเห็นต้นไม้ลอยขึ้นจงึออกว่ิงตามไปอย่างรวดเร็ว และคว้ารากไว้ได้ ทว่าตัวเขา

ไม่หนักพอจะดึงต้นไม้ลงมา เขาจึงลอยขึ้นไปบนท้องฟ้า ด้วย หลังจากเดินทางหลายวัน ก๋วยและต้นไทรลอยไป

ถึงโลกใหมซ่ึ่งสงบเงียบ 

ที่นั่นคือดวงจันทร์ ก๋วยปลูกต้นไทรที่นั่นและนั่งคิดหาทางกลับบ้าน แต่กไ็ม่มีค าตอบ เขานั่งรออยู่บน

ดวงจันทร์นั้นปีแล้วปีเล่าจนกระทั่งทุกวันนี้ เด็กๆ เวียดนามพูดว่าในบางคืนพวกเขาเห็นช่วยนั่งโดดเดี่ยวอยู่ที่

โคนต้นไทร บนส่วนโค้งของดวงจันทร์ และยืนยันว่าบางครั้งก๋วยยังหันมายิ้มให้พวกเขาด้วย 
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3.ต้นพลูกับต้นหมาก 

น่ีเป็นต านานที่เก่าแก่ที่สุดและรู้จักกันดีที่สุดเรื่องหนึ่งในเวียดนาม ระหว่างรัชกาลที่สี่ (บางคนว่า

รัชกาลที่สาม) ของราชวงศ์หุ่ง มีขุนนางตระกูล กาวผู้หนึ่งมีลูกชายสองคนชื่อตานและเลิง แม้จะไม่ใชลู่กฝาแฝด 

แต่ทั้งสองหน้าตา เหมือนกันมากประดุจน้ าสองหยดจนแยกไม่ออกว่าใครเป็นใคร ทั้งสองหน้าตาดี คิ้วหนา 

จมูกโด่ง ดวงตาเป็นประกาย และฉลาดเหมือนกัน พี่น้องคู่นี้รักกันมาก ไปไหนมาไหนด้วยกันเสมอ เมือ่ยังเล็ก 

บ้านของสองพี่น้องถูกไฟไหม้ พ่อแม่เสียชีวิตในกองเพลิง ทรัพย์สมบัติทัง้หมดถูกเผาสิน้ เด็กทั้งสองถูกทอดทิ้ง

ให้อยู่อย่าง แรน้แค้นและขัดสนเงินทองจนต้องออกไปหางานท าเลี้ยงชีวิต 

วันหนึ่งพวกเขาไปเคาะประตูบ้านของขุนนางชื่อลิ้ว เขาเป็นคนใจบุญมาก และเคยเป็นเพื่อนสนิทกับ

พ่อแม่ของเด็กทั้งสอง ท่านขุนนางต้อนรับพวกเขา เข้ามาอยู่ในคฤหาสน์อันโอ่โถงอย่างเป็นมิตรทีสุ่ด ท่านขุน

นางไม่มีลูกชาย แต่มีลูกสาวคนหนึ่ง นางสวยเหมือนดอกบัวสีขาวและสดช่ืนเหมือนกุหลาบแรกแย้มในฤดูใบไม้

ผล ิ

ขุนนางตั้งใจจะยกลูกสาวใหแ้ต่งงานกับพี่น้องคนใดคนหนึ่งด้วยความปรารถนาจะผูกมติรไมตรี ลูกสาว

ของเขาพงึพอใจรูปโฉมและกริิยาสง่างามของชายหนุ่มทั้งสอง พวกเขาเองก็แอบรักเธออยู่ในใจ 

อย่างไรก็ตาม ทั้งสองคนต่างมีจิตใจดี ต่างฝ่ายจึงต่างบอกว่าอีกคนเหมาะสมที่จะแต่งงานกับนาง หญิง

สาวเองก็เลือกระหว่างชายหนุ่มสองคนไม่ได้ เพราะพวกเขาเหมือนกันเหลือเกิน 

ตานและเลิงไม่เคยแนใ่จว่าท่านขุนนางได้ใช้กลอุบายเพ่ือพิสูจน์ว่าใครเป็นพี่ หรือไม่ วันหนึ่งเจ้าของ

บ้านสั่งให้เตรียมอาหารพิเศษส าหรับลูกสาวและชายหนุ่มสองพ่ีน้อง ข้ารับใช้ยกชามสองใบมาต้ังที่โต๊ะ แต่มี

ตะเกียบคู่เดียว เลิงหยิบตะเกียบขึ้นมาย่ืนให้ตานอย่างเคารพ ส่วนตานก็รับมาตามธรรมชาติ ด้วยเหตุนี้ ขุนนาง

ลิวจึงได้เลือกตานผู้เป็นพี่ชายให้เป็นสามีของลูกสาวทันท ี

ตอนนี้ตานเป็นชายที่มีความสุขที่สุดในโลก เขาทั้งรักทั้งหลงใหลเจ้าสาวของตนและสัญญารักกับนาง

ชั่วนิรันดร์ เขาไม่เคยรู้สึกเช่นนี้มาก่อนจึงใช้เวลาแต่งบทกวีพรรณนาความรักเพื่อระบายความสุขอิ่มเอมของเขา

และแสดงออกถึงความรักหวานซึ้ง แต่ทว่าตานกลับทอดทิ้งน้องชายโดยสิ้นเชิง ดูเหมือนเขาไม่เคยคิดถึง 

น้องชายอีกเลย 

หลังการแต่งงานของพ่ีชาย เลิงก็เลิกแอบรักพ่ีสะใภ้อย่างง่ายดาย เขายินดียอมรับโชคชะตาของตน 

เพราะเขาต้องการเพียงให้พี่ชายผู้เป็นที่รักมีความสุขเท่านั้น แต่ถึงกระน้ันเขาก็เริ่มรู้สึกทีละน้อยว่าตานเย็นชา

และไม่สนใจใยดีเขา เพิ่งเฝ้ารอสัญญาณแห่งมิตรภาพและความรักเป็นเวลานาน แต่สิ่งเหล่านั้นไม่เคยปรากฏ

อีกเลย เลิงผู้นา่สงสาร 

เช้าวันหนึ่ง เลิงบอกตัวเองว่า 



19 
 

"โธ่ พี่ชายของข้าไม่รักข้าอีกต่อไปแล้ว ข้าจะอยู่ที่นี่ไปท าไมกันเมื่อไม่เป็น ที่รักและต้องการ ยิ่งขาจาก

ไปเร็วเท่าไรยิ่งด”ี เลิงรีบออกจากบา้นไปเพราะทนความเสียใจไม่ได้ เลิงเดินอยู่นานโดยไม่สนใจความเหนื่อย

ล้า จนกระทั่งไปถึงทะเลสีครามเข้ม ลมเย็นพัดมาช้า ๆ พระอาทิตย์ตกตรงขอบฟ้า ล าแสงสุดท้ายถูกกลืนไปใต้

ท้องทะเลอันกว้างใหญ่ เลิงทรุดลงบนกอหญ้าริมทะเลด้วยความอ่อนแรงและหิวกระหายอย่างที่สุด เขาร้องไห้ 

เลิงขาดใจตายเพราะความเศร้าโศก กลายเป็นโขดหินสีขาวนวลอยู่ตรงนั้น 

เมื่อตานรู้ว่าเลิงหนีออกจากบ้าน เขาเสียใจและละอายใจในความเห็นแก่ตัว เขารู้สึกผิดจนจิตใจไม่สงบ 

จึงออกตามหาน้องชายของตน 

ตานลัดเลาะตามเส้นทางเดียวกับเลิง ข้ามเขาลูกเดียวกัน ผ่านป่าผืนเดียวกัน จนกระทัง่ไปถึงทะเลสี

ครามเข้มอย่างอ่อนแรง เขาทรุดลงนั่งพิงโขดหินสีขาวนวล และร้องไห้จนขาดใจตาย ตานกลายเป็นต้นหมาก

ต้นหนึ่ง 

เมื่อเจ้าสาววัยเยาว์พบว่าสามีหายไปจากบ้าน นางคิดถึงมากจนตัดสินใจออกตามหา นางเดินลัดเลาะ

ตามเส้นทางเดียวกับสองพ่ีน้อง จนไปถึงสถานที่ ที่มีโขดหนิสีขาวนวลและต้นหมากหนึ่งต้น นางรู้สึกเหนื่อยล้า

ยิ่งจึงทรุดลงนั่ง ที่โคนต้นไม้ จู่ๆ น้ าตาแห่งความสิ้นหวังก็พรั่งพรู นางร้องไห้ไม่หยุดเพราะคิดถึง สามีจนขาดใจ

ตาย นางเกิดเป็นต้นพลู เลื้อยพันรอบโคนต้นหมากสูงตระหง่านนั้น ชาวนาที่อยู่ในละแวกฝันเห็นเรื่องราว

ทั้งหมดจึงสร้างวัดขึ้นเป็นอนุสรณ์แห่งความรักของพ่ีน้องและความรักของสามีภรรยาผู้โชคร้าย บนหน้าบันของ

วัดจารึกไว้ว่า "พี่น้องอยู่ร่วมกัน คู่ครองซื่อสตัย์ต่อกัน” 

หลายปีต่อมา ในปลายของรัชกาลที่สี่แห่งราชวงศ์พุ่งเกิดภัยแล้งรุนแรง มีเพียงต้นหมากและต้นพลูที่

ยังคงเขียวสดท่ามกลางความแห้งแล้ง ข่าวแห่งความ มหศัจรรย์นี้ดึงดูดนักแสวงบุญจากทุกส่วนของประเทศมา

ที่วัดแห่งนี้ 

พระราชาหุ่งก็ไปที่นั่นด้วย ท่านได้ทราบเรือ่งราวจากผู้ใหญใ่นหมู่บ้านและประทับใจมาก ท่าน

พยายามหาความหมายของเรื่องที่เกิดขึ้นและลองถามบรรดา อ ามาตย์ แต่ไม่มีใครรูค้ าตอบ ในที่สุดอ ามาตย์

ตุลาการซึ่งเป็นชายชราผู้ชาญฉลาดและยิ่งใหญ่ได้ทลู พระราชาว่า 

"ข้าแต่พระราชา หากปรารถนาจะพิสูจน์ความเป็นพ่ีน้องโดยสายเลือด หรือปรารถนาจะทราบว่าใคร

เป็นพ่อลูกกัน คนเหล่านั้นต้องถูกกรีดเลือดมาผสม ไว้ในชามเดียวกัน ถ้าเลือดจับตัวกันสนิท ค าตอบคอืใช่แน่

แท้ หากเราบดใบพลู ลูกหมาก และหินปูนขาวเข้าด้วยกัน ผลจะออกมาดุจเดียวกัน” พระราชาให้คนปฏิบัติ

ตามค าแนะน า โดยน าก้อนหินไปเผาและบดเป็นผงก่อนน ามาผสมกับใบพลูและลูกหมาก ออกมาเป็นสีแดง

สวยงาม ความสงสัยของท่านจึงคลี่คลาย 
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พระราชาตรึกตรองและพูดว่า "นี่คือสญัลักษณ์ของความรักและมิตรภาพ ที่แท้จริง ขอให้ปลูกต้นไม้

และเครือเถานีทุ้กหนแห่งเพื่อเป็นอนุสรณ์ของเรื่องราวอันงดงามต่อไป” พี่น้องชายหญิงจึงเริ่มเคี้ยวหมากเพื่อ

แสดงความผูกพัน ส่วนคู่บ่าวสาว แต่งงานใหม่เคี้ยวหมากเพื่อแสดงความรัก ธรรมเนียมนี้แพร่กระจายไปและ

สุดท้าย กลายเป็นประเพณีมอบหมากให้ในการพบปะสังสรรค์ทางสังคม 

 

4.เทพเสาค้ าฟ้า 

ครั้งหนึ่งนานมาแล้ว ก่อนมนษุย์และสัตว์ถือก าเนิด โลกยังสับสน วุ่นวาย มืดมิด และหนาวจัด ทันใด

นั้นเทพยักษ์องค์หน่ึงก็อุบัติขึ้น แต่ละก้าวของ เทพยักษ์ยาวมากจนข้ามจากเมืองหนึ่งไปถึงอีกเมือง หรือข้าม

จากยอดเขาลูกหนึ่ง ไปถึงอีกลูกได้สบาย 

เทพยักษ์อาศัยอยู่ในโลกที่สับสนวุ่นวายและมืดมิดอยู่นานแสนนาน จนกระทั่งวันหนึ่งเทพยักษ์ลุกขึ้น

ยกฟา้ด้วยศีรษะของท่าน ขุดโขดหินและดินขึ้น มาปั้นเป็นต้นเสาเพื่อค้ าฟ้า เมื่อต้นเสาสูงขึ้น ท้องฟ้าจึงเป็น

เหมือนมุ้งขนาดใหญ่ และใหญ่ขึ้นไปเรื่อย ๆ เทพยักษ์ท างานนี้ต่อไปอีก ท าให้ต้นเสาสงูขึ้นอีกจนกลาย เป็นต้น

เสายักษ ์

ไม่นานฟ้าและดินก็แยกออกจากกัน แผ่นดนิกลายเป็นพืน้แบนราบ มีท้องฟ้าปกคลุมไว้เหมือนฝาชี

ครอบชามข้าว ส่วนที่ว่างตรงกลางที่สว่างไสวกลาย เป็นขอบฟ้า เมื่อฟ้ามั่นคงอยู่ในที่ของมันแล้ว เทพยักษ์ก็

ท าลายต้นเสายักษ์ลงทันที ทา่นขว้างก้อนหินและดินที่แตกออกจากต้นเสาไปทั่วทุกทิศทาง ก้อนหินแต่ละก้อน 

กลายเป็นภูเขาและเกาะแก่ง ส่วนดินก่อตัวเป็นเนินเขาและที่ราบสูง ด้วยเหตุนี้แผ่นดินจึงมีลักษณะตะปุ่มตะป ่า 

สูงบ้างต่ าบ้าง และไม่มีพื้นที่ในราบเรียบจริง ๆ ส่วนพ้ืนที่ที่ท่านขุดก้อนหินและตื่นขึ้นมาในตอนแรกกก็ลายเป็น

มหาสมุทรตราบเท่าทุกวันนี ้

ต้นเสายักษ์ไม่มีให้เห็นอีกแล้ว แต่ผู้คนกล่าวกันว่าเขาถูกมนในเทือกเขา เซ็นเตียเคยเป็นหินของเสา

ยักษ์นั้น จึงพากันเรียกอีกช่ือว่าเขาเซ็นเตีย แต่ก็มีบางคนเรียกว่าเขาธงโหล่ ซึ่งแปลว่าเขาหนทางสู่สวรรค์ 

อย่างไรก็ดี ไม่มีผู้ใดทราบว่าเทพยักษ์หายไปไหน อาจสิ้นชีพไปหรือกลายเป็นจักรพรรดิสวรรค์ ผู้คน

มักไม่พูดถงึงานของท่านอีก แต่เชื่อกันว่าหลังจากนั้นไม่นาน งานดูแลฟ้าและดินของเทพยักษ์ก็กลายเป็นหน้าที่

จักรพรรดิแห่งสวรรค์แทน 

เมื่อเทพยักษ์หรือเทพเสาค้ าฟ้าหายสาบสูญไป เทพองค์อ่ืน ๆ จึงลงมาบน โลกและสานงานต่อ เทพ

เจ้าองค์หนึ่งสร้างดวงดาว องค์หนึ่งขุดแม่น้ า องค์หนึ่ง สร้างคลื่นในมหาสมุทร องค์หนึ่งขนทรายและกอ้นหิน

มาถม และอีกองค์หนึ่ง ปลูกต้นไม้ งานอ่ืนๆ ก็มีเทพองค์อื่นดูแล 
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เนื่องจากโลกเป็นผลงานของเทพเจ้าหลายองค์ คนเวียดนามจึงมีกลอนว่า 

เทพองค์แรกขนทรายมา 

องค์ที่สองสร้างคลื่นในคงคา 

องค์ที่สามสร้างดวงดารา 

องค์ที่สี่ขุดสายธารา 

องค์ที่ห้าปลูกมวลพฤกษา 

องค์ที่หกปลูกป่า 

องค์ที่เจ็ดยกฟ้าให้สูงลอย 

 

5.ไข่ร้อยฟอง 

กาลครั้งหนึ่งนานมาแล้ว หลังจากการเนรมิตฟ้าและดินเสร็จสิ้นไป แสนนาน ผู้คนได้มาตั้งรกรากอยู่

ตรงบริเวณดินดอนสามเหลี่ยมปากแม่น้ าห่งห่า ในเวียดนามตอนเหนือ วิถีชีวิตชาวบ้านคือการจับปลาและปลูก

ข้าว ซึ่งขึ้นอยู่กับ กระแสน้ าขึ้นน้ าลง วันหนึ่ง เทพเจ้าช่ือหลักล้องเกวินได้ปรากฏตัวในประเทศ หลกัเวียต ซึ่งก็

คือเวียดนามในปัจจุบัน 

ตามต านานเล่าว่าเทพเจ้าหลักล้องเกวินเป็นเช้ือสายของพระราชาเป็นผู้ครองดินแดนตอนเหนือของ

เทือกเขาหงหลิญและเป็นลกูชายของพระเจ้ากิญเมืองเรื่อง มารดาของกิญเมืองเรื่องเป็นลูกสาวของเทพแห่ง

ขุนเขา ซึ่งรู้จักกัน อีกนามว่าหาเตียน พระเจ้ากิญเมืองเรื่องผู้เป็นเช้ือสายเทพแห่งขุนเขาและเป็น กษตัริย์แห่ง

ประเทศซิกก ได้แต่งงานกับพระนางโหด่งดิ่ญผู้เป็นลูกสาวของเทพเจ้า แห่งสายน้ า และด้วยการแต่งงานของ

บุตรแห่งขุนเขากับเทพธิดาแห่งสายน้ าน้ีเอง พระเจ้าหลักล้องเกวินจึงถือก าเนิดขึ้น ด้วยเหตุที่มารดาของท่าน

เป็นมังกรน้ า ร่างกายของพระเจ้าหลักล้องเกวินจึงมีลักษณะคล้ายมารดาอยู่มาก ท่านใช้ช่ือว่า หลักล้องเกวิน 

แต่ชื่อจริงคือสิ่งหลาย 

พระเจ้ากิญเมืองเรืองยกประเทศหลักเวียตให้พระโอรสหลักล้องเกวินตอนเหนือของประเทศ กกวีนั้น

เป็นทะเลสาบด่งดิ่ญ (โห่นาม) ทางทิศใต้เปน็เมือง โฟโตน (จามปา) ทางทิศตะวันตกคือบา (ซื้อเซวียน) ส่วน

ทางทิศตะวันออกเป็น มหาสมุทรนามอาย 

พระเจ้าหลักลอ้งเกวินสร้างพระราชวังอย่างยิ่งใหญ่ ท่านสร้างพระราชวัง งามหลังหนึ่งชื่อลืองจางบน

ยอดเขาสูง ด้านนอกปราสาทสองจางมีประตูยาวและ อุทยานกว้างขวางเต็มไปด้วยต้นไม้ นอกจากนี้ทา่นยัง
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สร้างพระราชวังใต้น้ าเป็นที่ ประทับประจ าของท่านด้วย ท่านกล่าวกับประชาชนว่า ถ้าต้องการให้ท่านช่วย 

เหลือ เพียงแค่มาที่ทะเลสาบและพูดว่า "โอ พระบิดา" ท่านจะปรากฏตัวทันท ี

 

วันหนึ่ง เทพเจ้าเดีลายพามเหสี (บ้างว่าเป็นพระธิดา) มาท่องเที่ยวประเทศ หลักเวียต เทพเจ้าสืบเชื้อ

สายมาจากพระเจ้าเถิ่นนงเช่นกัน ท่านกับพระเจ้า หลักล็องเกวินจึงเป็นญาติกัน เมื่อพระเจ้าดีลายเดินทาง

มาถึง ขณะนั้นพระเจ้า หลักล้องเกวินอยู่ที่พระราชวังใต้น้ า พระเจ้าดีลายให้พระมเหสีเอวิเตอรออยู่ ณ ที่

ประทับช่ัวคราว ตัวท่านพากองทหารท่องเที่ยวในดินแดนต่อไป ไม่มีผู้ใดทราบ ว่าพระเจ้าดีลายและกองทหาร

ท าร้ายชาวบ้านหรือไม่ แต่ท่านท าให้ชาวบ้าน ไม่พอใจมาก พวกชาวบ้านจึงไปเข้าเฝ้าพระเจ้าหลักล้องเกวิน 

พระเจ้าหลักลอ้งเควินมาถึงที่ประทับชั่วคราวของพระเจ้าดีลาย และเหน็ พระมเหสีเอวิเกอเข้า 

พระมเหสีงดงามยิ่ง พระเจ้าหลักล็องเกนหลงรักพระนางทันที ท่านจึงแปลงกายเป็นชายหนุ่มรูปงามร่างก าย า 

ปรากฏกายที่ประตูวัง เล่นพิณและขับเพลงเกี้ยว พระนางเอิวเกอเห็นชายหนุ่มก็หลงรักทันทีเช่นกัน ทัง้สอง

ครองคู่กัน แลว้พระเจ้าหลักล้องเกวินก็พาพระนางกลับไปยังปราสาทเลืองจาง 

เมื่อพระเจ้าดีลายกลับมาเห็นว่าพระนางเอิวเกอหายไป ท่านโกรธมากและส่งกองทหารออกค้นหา 

ขณะนั้นพระเจ้าหลักล็องเกวินได้ยินค าร้องเรียกของชาวบ้าน จึงแปลงกายเป็นมังกร ช้าง เสือ และสัตว์ใหญ่

อื่นๆ ขวางทางไว้ บรรดา ทหารของพระเจ้าเดลายต่างตกใจกลัว กลับไปหาพระราชาของตนเพื่อแจ้งให้หนี ไป

เสีย แต่พระเจา้ดีลายไม่ฟัง ท่านต้องการอยู่ค้นหาพระนางเอวเธอต่อไป เรื่องราวหลังจากนั้นระหว่างพระเจ้า

หลักล็องเกวินกับพระเจ้าดีลายไม่มใีครทราบว่าคลี่คลายไปในทางใด แตท่ี่รู้กันคือพระเจ้าดีลายจ าต้องน า

กองทัพที่พา่ยแพ้ของท่านกลับไปทางเหนือ 

หลังจากพระนางเอิกเกออยู่กับพระราชาหลักล้องเกวินได้หนึ่งปีก็คลอด ถุงไข่ร้อยฟองออกมา เมื่อ

เวลาผ่านไป ไข่เหล่านั้นฟักออกมาเป็นเด็กร้อยคน เด็กเหล่านี้ไม่ต้องมผีู้เลี้ยงดูก็เติบโตอย่างรวดเร็ว เป็นผู้ใหญ่

ที่มีสุขภาพแข็งแรงสมบูรณ ์ปกติทุกประการ 

พระราชาหลักล้องเกวินยังเคยชินกับการอยู่ในวังใต้น้ า ถึงแม้ว่าพระนาง เอิวเกอจะอยู่บนบก เมื่ออยู่

ห่างสามี ท่านจึงเริ่มคิดถึงบ้านเกิดเมืองนอน วันหนึ่ง ท่านจึงพาลูกชายทั้งร้อยคนกลับไปเยี่ยมเมืองของท่าน 

ขณะนั้นพระเจ้าเตด็ลายถูกพระเจ้าหว่างเซและทหารฆ่า เมื่อพระเจ้าหว่างเซ ทราบว่าพระนางเอิว

เกอมาพร้อมลูกชายร้อยคนก็ตกใจมาก สั่งให้ทหารพันนาย ไปยับยั้งท่านไว้ที่ชายแดน เมื่อพระนางเอิวเกอ 

เห็นกองทัพมาประชิด ท่านไม่มีทางเลือกนอกจากถอยกลับ พระนางเกรงว่าทหารจะยกมาตีหลักเวียต จึงเรียก 

พระเจ้าหลักลอ้งเกวนมารับ ทั้งสองพบกันที่ดึงโก๋น 
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ทีแรก พระนางเอิวเธอต าหนิพระเจ้าหลักลอ้งเกวินเรื่องเหตุการณ์ในดินแดน ทางเหนือ พระนาง

บังคับให้สามีแก้ปัญหา ต้องการให้ท่านรับผดิชอบทุกอย่าง แต่พระเจ้าหลกัล้องเกวินได้อธิบายเหตุผลส าหรับ

การกระท าของพระองค์ว่า 

ข้านั้นเป็นดั่งมังกร ส่วนเจ้าเป็นดุจเทพธิดา เราทั้งสองมีคติชีวิตแตกต่างกัน เราต้องแยกกันอยู่ แม้จะ

กระท าได้ยาก แต่อย่างน้อยเราก็เคยอยู่ร่วมกัน ชั่วเวลาหนึ่ง บัดนี้ลูกของเราครึ่งหนึ่งจะไปอยู่กับข้าที่

พระราชวังใต้น้ า และอีกครึ่ง หน่ึงจะอยู่บนบกกับแม่ แม้วา่ครึ่งหน่ึงอยู่บนบกและอีกครึง่อยู่ในน้ า แต่หาก ฝ่าย

ใดฝ่ายหนึ่งล าบาก อีกฝ่ายก็ต้องช่วยเหลือซึ่งกันและกัน 

ลูก ๆ ทั้งร้อยคนเข้าใจความปรารถนาของพ่อจึงแบ่งออกเป็นสองกลุ่ม ห้าสิบคนแรกตามแม่ไปอยู่บน

ภูเขา และอีกห้าสิบคนตามพ่อไปอยู่ในมหาสมุทร นีค่ือต้นก าเนิดบรรพบุรุษของชาวเวียดนาม พระนางเอิวเกอ

และลูกชายห้าสิบคนนั้น ได้กลายเป็นผู้ปกครองซึ่งกันเรียกว่ายุ่งเรือง ด้วยเหตุนี้เอง ชาวเวียดนามจึงถือว่า 

ตนเองเป็นหลานของมังกรและนางฟ้า 

 

6.เทพธิดาดวงอาทิตย์และดวงจันทร์ 

หงอ็กหว่าง จักรพรรดิแห่งสวรรค์มีลูกสาวผู้งดงามสองคน ท่านรักลูกสาวทั้งสองยิ่ง จึงมอบภารกิจให้

ลูกสาวเปลี่ยนกันเฝ้าดูแลพื้นโลกเบื้องล่างและ มารายงานท่าน ลูกสาวคนแรกคือเทพธิดาดวงอาทิตย์ เดินทาง

ข้ามท้องฟ้าบน เสลี่ยงสี่คนหาม คนทั้งสี่นี้แบง่เป็นสองกลุ่ม คือ คนแก่กับคนหนุ่ม กลุ่มคนแก่ ท าหน้าทีข่องตน 

รับใช้เทพธิดาอย่างขยันขันแข็งเสมอ ดังนั้นจึงโคจรรอบโลกเร็วมาก อย่างไรก็ดี เมื่อกลุ่มคนหนุ่มหามเสลี่ยง

ของเทพธิดาดวงอาทิตย์ พวกเขากลับมักเอ้อระเหย ดังนั้นเมื่อกลุ่มคนหนุ่มหามเทพธิดาดวงอาทิตย์ กลางวันจึง 

ยาว และเมื่อกลุ่มคนแก่หามท่าน กลางวันจึงสั้น 

ส่วนน้องสาวคือเทพธิดาดวงจันทร์ ท่านอารมณ์ร้อนกว่าพี่สาว อารมณ์ ร้อนแรงของทา่นท าร้ายคน

และสัตว์จ านวนมาก ท่านชอบหยอกล้อและเยาะเย้ย เราด้วยความร้อน มนุษย์หวาดกลัวและโลกต้องล าบาก

เพราะท่าน คนบนพ้ืนโลกจึงร้องตะโกนอย่างหมดหวังจนทะลุท้องฟ้าผ่านไปถึงสวรรค์ มารดาของเทพธิดาดวง

จันทร์ได้ยินเสียงขอความช่วยเหลือ ท่านจึงตัดสินใจใช้แปง้ผัดหน้าพระธิดา เพ่ือคลายความร้อนลง จักรพรรดิ

หล็อกหวา่งก็ห้ามเทพธิดาดวงจันทร์ปฏิบัติหน้าที ่

บนโลกมีชายหนุ่มคนหนึ่งช่ือกว่าย เขาเป็นลูกก าพร้า แตร่่างกายแข็งแรง มีใครเทียบ กว้ายตัดสินใจ

ลงโทษเทพธิดาดวงจันทร์ครั้งหนึ่งเพื่อหยุดการกระท าทารุณ เขายืนแบกกระสอบทรายและดินบนยอดเขาสูง

เพื่อกั้นเส้นทางของเทพธิดาดวงจันทร์ ท่านยังคงใช้เส้นทางเดิมลงมาใกล้โลก กว๋ายรอจนกระทั่งท่านเข้ามาใกล้ 

แล้วจึงขว้างฝุ่นเต็มก ามือใส่ตา หน้า และจมูกของท่าน เทพธิดาป้องกันตัว ได้ ท่านพยายามหลับตา แต่ทราย
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และดินก็เข้าไปในดวงตาแล้ว ท่านตกใจมากเลยถอยกลับไปสู่ท้องฟ้าห่างจากที่กว้ายยืนอยู่ ตัง้แต่นั้นมาท่านก็

ไม่กล้ามาใกล้ลูก เพราะทรายติดใบหน้าท าให้หน้าของท่านไม่ส่องแสงจ้าเหมือนแต่ก่อน ท่านสุภาพและเป็น

มิตรมากขึ้น ทุกคนบนพื้นโลกจึงหันมาชอบท่าน คนพูดกันว่าเมื่อท่านหันหน้ามาหาโลกจึงจะเห็นพระจันทร์

เต็มดวง เมื่อท่านหันหน้าหนีจากโลก นั่นคอืวันแรกและวนัสุดท้ายของเดือนจันทรคติ ซึ่งแทบจะมองไม่เห็น

พระจันทรเ์ลย เห็นเพียงเสี้ยวซ้ายหรือขวาเท่านั้น นี่เป็นทีม่าของพระจันทร์เสี้ยว นอกจากนี้ เมื่อเห็นพระจันทร์

มีรัศมีครอบหรอืวงแหวนรอบดวงจันทร์ ก็กล่าวกันว่าลมพัดฝุ่น ออกไปจากใบหน้าท่านแล้ว 

นอกจากนี้ยังมีเรื่องราวเกี่ยวกับสามีของเทพธิดาทั้งสอง สามีเป็นหมี ตวัใหญ่แข็งแรง ไม่แน่ชัดว่าหมีนี้

มาจากไหน และไม่รู้ว่าจักรพรรดิหล็อกหว่าง อนญุาตให้ลูกสาวแต่งงานกับหมีหรือไม่ รู้เพียงว่าสามีหมีหึงหวง

และเฝ้าติดตาม ภรรยาของตนอย่างใกล้ชิด บางครั้งเขาจะมาอยู่กับท่านใดท่านหนึ่งระหว่างเฝ้าดูโลก เมื่อ

เหตุการณ์นี้เกิดขึ้นจะเกิดสุริยุปราคาหรือจันทรุปราคา ในวันเหล่านี้ ชาวบ้าน จะพากันตีฆ้องและกลองดังสนั่น

เพื่อให้หมีตกใจกลัวและหนีไป เพราะเมื่อหมีท าให้ เกิดอุปราคาจะท าลายพืชผลและท าให้เทพธิดาลืมปฏิบัติ

หน้าที่ 

 

7.ช่างตัดเสื้อกับขุนนางจีน 

ครั้งหนึ่งในเมืองหลวงของเวียดนามเคยมีช่างตัดเสื้อผู้มีชื่อเสียง เสื้อผ้าทุกตัวที่ตัดจากร้านของเขาสวม

ใส่พอดีตัวลูกค้าทุกคน ไม่ว่าคนนั้นจะมี รูปร่าง น้ าหนัก อายุ หรือกิริยาท่าทางอย่างไรก็ตาม 

วันหนึ่งขุนนางจีนชั้นสูงให้คนมาตามช่างตัดเสื้อไปพบและสั่งตัดเสื้อคลุมส าหรับพิธีการ เมื่อวัดตัวส่วน

ที่จ าเป็นเสร็จ ช่างตัดเสื้อถามขุนนางจีนอย่างนอบน้อมว่า “ท าราชการมากี่ปีแล้ว” 

“เกี่ยวอะไรกับการตัดเสื้อคลุมของข้าหรือ" ขุนนางจีนถามอย่างอารมณ์ดี "ส าคัญมากขอรับ" ช่างตัด

เสื้อตอบ 

"ท่านทราบไหมว่าขุนนางที่เพิ่งได้รับแต่งต้ังยังเย่อหยิ่งส าคัญตน เขาจะเชิดหน้าขึ้นสูงและยืดอกผาย 

เราต้องค านึงถึงเรือ่งนี้และตัดผ้าแผ่นหลังสั้นกว่าแผ่นหน้า” 

"ต่อมาจึงค่อยตัดให้แผ่นหลังยาวขึ้นและแผ่นหน้าสั้นลงทลีะน้อย แผ่นเสื้อทั้งด้านหน้าและด้านหลังจะ

ยาวเท่ากันเมื่อขุนนางรับราชการไปได้ประมาณครึ่งหนึ่งของชีวิต” 

“ในที่สุด เขาจะก้มหัวด้วยความเหน็ดเหนื่อยจากราชการและภาระงานต่าง ๆ อย่างยาวนาน 

ปรารถนาเพียงได้ไปอยู่ร่วมกับบรรพบุรุษในสวรรค์เท่านั้น เสื้อคลุม ตัดให้แผ่นหลังยาวกว่าแผ่นหน้า” 
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"ท่านเห็นแล้วใช่ไหมขอรับว่าหากช่างตัดเสื้อไม่รู้ความอาวุโสของขุนนางจะตัดเสื้อคลุมอย่างถูกต้อง

ไม่ได้เลย 

 

8.ดินแดนสุขาวดี 

ในประเทศเวียดนาม เมื่อผู้ชายเห็นผู้หญิงสวยมาก ๆ เขาอาจพูด “คนสวยคนนัน้ บางทีนางอาจมา

จากดินแดนสุขาวดีก็ได้" จริงๆ แล้วเขา อ้างถึงเรื่องที่เล่าขานกันมานาน เริ่มจากสื่อทึก ผู้ซึ่งครั้งหนึ่งเคยโชคดี

ได้ไปเมืองในต านานนั้น นิทานมีดังต่อไปนี้ 

ห้าร้อยกว่าปีมาแล้ว ในรัชสมัยพระราชาเงินส่วนตง มีขุนนางหนุ่มชาวจีน นามว่าซื้อทึก เป็นเจ้าเมือง

เตียน เขาเป็นคนคงแก่เรียนและมีหนังสือล้ าค่า เขาหาความรู้ทุกอย่างที่มีในโลกได้ในหนังสือเหล่านี้ ยกเว้น

เรื่องราวกับดินแดนสุขาวดี ซึ่งเป็นสิ่งที่เขาอยากรู้ 

เมื่อตอนเป็นเด็ก ต่อทุกเคยได้ยินมาว่าจักรพรรดิถังเสวียนจงเคยพบดินแดน ดีนี้โดยบังเอิญในคืน

พระจันทรเ์ต็มดวงเดือนสิงหาคม ท่านเห็นผู้หญิง มือเหมอืนดอกสาลี่วิเศษ สวมชุดสีรุง้แขนยาวกว้าง ดินแดน

สุขาวดีเป็นคนแห่งความเป็นหนุ่มสาวและความสุขนิรันดร แต่ละคนใช้ชีวิตด้วยการละเล่นดนตรี และเต้นร า 

พระจักรพรรดิเรียนเต้นร าแบบเงเถื่องอันงดงาม “ท่านเรียนเต้นร ากับนางฟ้าด้วยตนเอง เมื่อท่านกลับมายังพ้ืน

โลกก็ได้สอนการเต้นร านี้ให้แก่สตรี ในราชส านัก ซึ่งจะฟ้อนร าในคืนพระจันทร์วันเพ็ญขณะท่านจิบน้ าจัณฑ์

หอมหวาน” 

ในวัยเด็ก คือทกุเคยฝันถึงดินแดนสุขาวดี และความใฝ่ฝันยิ่งใหญ่ทีสุ่ด เขาคือการไปท่องเที่ยวดินแดน

นี้ให้ได้ 

วันหนึ่ง คือทุกเดินผ่านเจดีย์เก่าที่มีชื่อเพราะมีต้นเหมยงดงาม ตอน เป็นช่วงเทศกาลบุญหรือเทศกาล

ดอกไม้บานประจ าปี ดอกเหมยสีแดงจึงสะพรั่งเต็มที่ ขณะนั้นมีหญิงสาวหน้าตางดงามคนหนึ่งโน้มกิง่เหมยมา

คมจน หักคามือ ยามเฝ้าเจดีย์จับนางเรียกค่าเสียหาย แตน่างหามาจ่ายไม่ได้ คือสังเกตเห็นเหตุการณ์ทั้งหมด 

เขาไม่มีเงินพอจ่ายค่าปรับ แต่ก็ยอมยกเสื้อนอกปักอย่างประณีตให้เพื่อแลกกับอิสรภาพของหญิงสาว ผู้เฝ้า

เจดีย์ยอมรับข้อแลกเปลี่ยน เมื่อเรือ่งนี้เล่าลือไป ตื่อทึกจึงได้รับยกย่องจากทุกคนในเมือง 

หลายปีต่อมา ตือ่ทึกเบื่อเกียรติยศและความสุขทางโลก เขาลาออกจากราชการเพ่ือเที่ยวชมเขาเขียว

และน้ าใส ชายหนุ่มย้ายไปอยู่เมืองท่องเงินซึ่ง ไหลเอื่อยและมีถ้ างดงามยิ่ง 
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วันหนึ่ง คือทุกถือพิณ หนังสอืบทกวี และน้ าเต้าบรรจุเหล้าออกเดินไปเที่ยวป่าใหญ่ กิ่งก้านต้นไม้ที่นั่น

แผ่ประสานกันต้นแล้วต้นเล่าเหมือนเป็นหลังคา เดินทางข้ามล าธารหลายสาย ท่องเที่ยวไปจนถึงภูเขาสีชมพู 

เมฆเขียว แม่น้ าไหล เขาแต่งบทกวีชุมเสน่ห์ของป่าและความวิเศษแห่งธรรมชาติที่ได้พบเธอไปด้วยขณะเดิน 

วันหนึ่ง เขาตื่นขึ้นมาแต่เช้า มองเห็นก้อนเมฆสีจางห้าก้อนส่องประกา วาววับเหนือทะเล ก่อนจะคลี่

กระจายออกเป็นรปูดอกบัว เขาหลงใหลทัศนียภาพ จึงพายเรือไปหาก้อนเมฆ เห็นภูเขามหัศจรรย์ลอยอยู่กลาง

ทะเล เขาก้าวขึ้นฝั งตมความงามของทัศนียภาพรอบตัวและประพันธ์ค ากลอนต่อไปน้ี 

พันแสงส่องลมสะท้านพุ่มกิ่งไหว 

มวลดอกไม้ทายทักผู้มาหา 

ไหนกันเล่าคนเก็บไพลใกล้ธารา 

คนแจวเรือพายแช่มช้าในวารี 

ดีดพิณหวานเป็นท านองสองเนื้อเสียง 

จีบสุราพาเรือเลี่ยงไม่เร่ง 

อยากร้องถามชาวเรือแห่งหวยลาง 

ต้นสาลี่สุขาวดีอยู่หนใด 

เมื่อแต่งเสร็จ ต่ือทึกเห็นด้านข้างภูเขาเปิดออก มีเสียงประหลาดสั่นเครือ ดังมาจากภายในคล้ายเช้ือ

เชิญให้เข้าไป เขาเดินไปในถ้ ามืด รู้สึกว่าภูเขาด้านหลังปิดตามมา ยิ่งลึกเขา้ไปย่ิงแคบลงเรื่อย ๆ จนต้องก้มลง

คลานเข่า แต่ตอ่มาก็สูงและกว้างขึ้น เมื่อเข้าไปใกล้จุดลึกที่สุดก็มีแสงสทีองรอต้อนรับเขาอยู่ เมื่อตื่อทึกเงยหน้า

ขึ้นมองจึงได้เห็นว่า ก้อนหินเหนือศีรษะตนใสเหมือนเมฆขาวในท้องฟ้า เขาจึงจับปลายแง่งหินปืนขึ้นไป เมื่อ

ใกล้ถึงยอดเขา อากาศอบอวลด้วยกลิ่นหอมของดอกบัวและกุหลาบ 

น้ าในล าธารใสเหมือนแก้วไหลผ่านฝ่าเท้าไป เขาเห็นปลาทองส่องประกายว่ายอยู่ ในน้ า ใบบัวใหญ่

ลอยอยู่บนผิวน้ า เปล่งรัศมีทกุสีของสายรุ้งเป็นแสงสว่างจ้า สะพานหินอ่อนทอดข้ามล าธารไปสู่สวนวิเศษซึ่งมี

เหล่านางอัปสรซ่อนตัวร้องเพลง อย่างอ่อนละมุนและไพเราะจนเสียงมนุษย์เทียบไม่ได้ 

ทางเดินโรยด้วยกลีบดอกไม้มุง่ไปสู่สวน มีกิ่งไม้ส่องแสงได้ ดอกไม้สว่างดังดาว นกงดงามบินวนในหมู่

ดอกไม้ ร้องเสียงเจื้อยแจ้ว ฝงูนกยูงยืนร าแพนหาง อยู่บนหญ้าสีเขียวที่ปกคลุมด้วยกลบีดอกไม้เลื่อมวาว พื้น

รอบ ๆ มีกลีบดอกไม้ ร่วงหล่นประปรายคล้ายเกล็ดหิมะ สือ่ทึกรู้สึกเหมือนหลงเข้ามาอยู่อีกโลกหนึ่ง ทันใดนั้น
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ก็มีเสียงกระซบิเรียกเขากลับคืนสู่ความเป็นจริง ด้านหลังประตูถ้ ามีหญิงสาวกลุ่มหนึ่งหน้าตาสะสวยน่ารัก แต่ง

ชุดสีน้ าเงิน มีดาวเป็นประกายระยับประดับเรือนผม 

"ขอต้อนรับเจ้าบ่าวรูปงาม" หญิงสาวคนหน่ึงพูดขึ้น แล้วทั้งหมดก็หาย เข้าไปในพระราชวังเพื่อแจ้งว่า

เขามาถึงแล้ว ครูต่อมาพวกนางก็กลับมาโค้งค านับ เชิญให้เขาเข้าไป ต่อทึกเดินตามหญิงสาวเข้าไปในห้องโถง

โอ่อ่า ฝาผนังและประตูประดับทอง เสียงดนตรีแผ่วเบาอ่อนละมุนลอยอยู่ในอากาศ คลอกับเสียงพิณไพเราะ

ตลอดเวลา เมื่อเขาก้าวเข้าไป สตรีสูงศักดิส์วมชุดผ้าไหมสีขาวหิมะนั่งอยู่บนบัลลังก์ทีส่ลักเสลาอย่างประณีต 

เชิญเขาให้นั่งลงบนเก้าอี้ไม้กฤษณาแล้วถามว่า 

"นักปราชญ์ผู้คงแก่เรียนและรักสถานที่สวยงาม ท่านรู้ไหมวา่ที่นี่คือที่ใด เขา้ได้เห็นภูเขาหลายลูกและ

ป่ายิ่งใหญ่มากมาย” เขาตอบอย่างสุภาพ แต่ตอบตามตรง ข้าไม่เคยเห็นดินแดนมหัศจรรย์เช่นนี้มาก่อน ขอให้

ท่านผู้สูงศักดิ์ โปรดบอกข้าว่าที่นี่คือที่ใด 

สตรีผู้นั้นยิ้มและตอบว่า “ผู้มาจากโลกแหง่ฝุ่นละอองสีน้ าตาลจะรู้จกัแผ่นดินนี้ได้อย่างไร ท่านอยูใ่น

ถ้ าที่หกในจ านวนสามสิบหกของภูเขาลาย ซึ่งลอยอยู่ในมหาสมุทรกว้างใหญแ่ละหายไปตามลม ข้าคอืราชินี

แห่งนางอัปสร มีนามว่า หญิก ชื่อสกุลของข้าคือ หง ข้ารูว้่าท่านมีจิตงดงามและสูงส่ง ข้าขอต้อนรับท่าน 

แล้วราชินีอัปสรก็เรียกหญิงสาวกลุ่มเดิมเข้ามาพร้อมหญิงสาวผู้มีรูปโฉมและมารยาทงามคนใหม่ 

ทันใดนั้นคือทกึก็จ าได้ทันทีว่านางคือคนที่เขาเคยช่วยที่เจดีย ์

ราชินีอัปสรพูดขึ้นอีกว่า "นี่คือธิดาของข้า ชื่อเลี้ยงเมือง ในวันที่นางประสบทุกข์ ท่านเป็นเพียง คน

เดียวที่ยื่นมือเข้าช่วยเหลือ พวกเราไม่เคยลืมการกระท าอนัสูงส่งและเมตตาของท่าน บัดน้ีข้าขอแสดงความ

กตัญญูตอบแทนด้วยการยกนางให้แต่งงานกับ ท่าน มอบชีวิตลูกสาวของข้าให้ท่านตลอดไป” 

พิธีแต่งงานเริ่มเฉลิมฉลองในวนันั้น มีนางฟ้าจากถ้ าอื่น ๆ มาร่วมด้วย งานเลี้ยงจัดขึ้นอย่างยิ่งใหญ่และ

หรูหรา หลังจากนั้นเป็นช่วงเวลาแห่งความสขุส าราญ เต็มไปด้วยเสียงหัวเราะและ ความสุขในดินแดนสุขาวดี 

อากาศไม่ร้อนไมห่นาว เป็นดินแดนแห่งฤดูใบไม้ผลิตลอดกาล ต้นไม้ในสวนผลิดอกสวยกว่ากุหลาบ ดูเหมือนว่า

ไม่มีสิ่งใดที่ต่อทุกปรารถนาไปมากกว่านี ้

แต่เมื่อเวลาผ่านไป เขาเริ่มคดิถึงบา้นเกิดเมืองนอนของตน เขามักเดินคนเดียวที่ชายหาดในเวลา

กลางคืนและเพ่งมองไปไกล วันหนึ่ง เขาเห็นเรือล่องอยู่ในทะเลทางทิศใต้ เขาให้เลี้ยงเฮืองดูและกล่าว 

ว่า “ดูเหมือนเรือล านั้นล่องไปในทิศที่ข้าจากมา ข้าไม่อาจซ่อนความรู้สึกได้อีกต่อไป” 

ข้าคิดถึงบ้านมาตลอด ท่านจะยอมให้ข้าจากไปช่ัวคราวได้หรือไม่ เกี่ยงเมืองลังเลใจที่ตอ้งจากกัน แต่

ต่อกรบเร้าว่า "ข้าไปเพียงไม่กี่สัปดาห์ เมื่อได้พบญาติๆ แล้ว ขาสัญญาว่าจะกลับมา” 
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ราชินีอัปสรแนะน าลูกสาวว่า “ถ้าเขายังปรารถนาจะกลับไปยังโลกแห่งความ ทุกข์ทนและเศร้าโศก 

การรั้งเขาให้อยู่ที่นี่จะมีประโยชน์อันใด หัวใจของเขายังเต็ม ไปด้วยความทรงจ าของโลก เราควรอนุญาตให้เขา

ไปตามใจปรารถนา” 

ดังนั้น ตือ่ทึกจึงถูกสั่งให้หลับตาสักครู่ เมื่อเขาลืมตาขึ้นก็กลับมาอยู่ที่โลก มนุษย์แล้ว ตือ่ทึกถามทาง

ไปสู่หมู่บ้านของเขาและได้รับค าตอบว่าที่นี่คือหมู่บ้านนั้น แต่ตื่อทึกกลับจดจ าภาพรอบ ๆ ไม่ได้เลย แทนที่จะ

ได้พบเพ่ือนเก่าและคนรู้จัก กลับมีแต่คนที่เขาไม่เคยเห็นมาก่อน เขาถามหาคนเก่าคนแก่และบอกชื่อตนเอง ไม่

มีผู้ใดรู้จักช่ือเขาเลย เขาออกจากหมู่บ้านเพราะคิดว่าที่นี่ไม่ใช่บ้านเกิดของตน ขณะก าลังจะจากไปก็พบชาย

ชราคนหนึ่ง 

"ขอโทษครับ คุณตาที่เคารพ" เขาพูดกับชายชรา "ผมชื่อต่อทึก ก าลังหา บา้นเกิดของผมอยู่ ท่าน

กรุณาช่วยช้ีทางให้ผมได้หรือไม่ครับ 

"ตื่อทึก...ตือ่ทึก" ชายชราทวนค าเหมือนคิดค้นหาค าตอบในใจ "ตอนเป็นเด็ก มีคนบอกข้าว่าบรรพ

บุรุษของข้าที่ชื่อต่อทึกเป็นเจ้าเมืองเตียน แต่เขาลาออกจากต าแหน่งเมื่อร้อยปีก่อนและเดินทางไปยงัดินแดนที่

ไม่มีใครรู้จัก ไม่เคยกลับมาอกีเลย หลายคนพูดว่าเขาได้ไปสวรรค์ แต่ข้าว่าเขาน่าจะตกลงไปในสายน้ าระหว่าง

หุบเขา ขณะน้ันเป็นสมัยปลายราชวงศ์เงิน ขณะนี้เป็นรัชกาลที่สี่ราชวงศ์ จากนั้นคือทุกจึงเล่าประสบการณ์

มหัศจรรยข์องเขาให้ฟัง คิดว่าเขาคงอยู่ใดินแดนสุขาวดีครบหนึ่งร้อยวันพอดี 

"ข้าได้ยินมาว่าหนึ่งปีบนโลกเท่ากับหนึ่งวันในดินแดนสุขาวดี ท่านคงเป็นตื่อทึกบรรพบุรุษผู้น่าเคารพ

ของข้าจริงๆ” ชายชราพูดต่อ “ข้าจะพาไปดูบ้านหลังเก่าของท่าน” 

ชายชราพาเขาไปยังที่รกร้าง ไม่มีสิ่งใดหลงเหลือไว้ให้เห็นนอกจากกระท่อม ทรุดโทรมเกินซ่อมแซม 

ต่อทึกเป็นทุกข์และผิดหวัง เขาต้องการกลับไปยังดินแดนสุขาวดีโดยเร็ว ที่สุด คนทั้งหมดที่เขารู้จักบนพื้นโลก

ตายไปหลายปีแล้ว กิริยามารยาทของเด็ก รุ่นใหม่ก็ท าให้เขาสับสนอย่างยิ่ง 

ดังนั้น ต่อทึกจึงได้ออกเดินทางไปยังภูเขาหว่าญเป็นอีกครั้งเพื่อค้นหาดินแดน นางอัปสรและหายไป 

แต่เขาจะได้พบดินแดนสุขาวดีหรือหลงทางบนเทือกเขานั้น ไม่มีผูใ้ดรู้ได ้

 

9.ความเสียสละของน้องชาย 

ชายผู้หนึ่งซึ่งมีลูกชายสองคนเกิดเสียชีวิตลงกะทันหันโดยไม่ได้ท าพินัยกรรมไว้ ชายผู้เป็นพ่ีชายยึด

ทรัพย์สมบัติทัง้หมดเป็นของตน ปล่อยให้บา น้องชายอาศัยอยู่ในกระท่อมน่าสังเวชบนที่ดินแห้งแล้งผนืหนึ่ง 

 



29 
 

บาใช้เวลาส่วนใหญท่ างานและไถนาให้ฮาย เขาได้รางวัลเป็นการใช้ควาย คันไถของพ่ีชายไถนาแปลงน้อยของ

ตน ที่นาของพี่ชายเขางอกงามขึ้นทุกวัน นะที่นาของคนน้องออกดอกผลน้อยนัก บาจงึต้องใช้ชีวิตอยู่ด้วยความ

ยากล าบาก 

แม้ว่าฮายจะไม่ยุติธรรมและโหดร้ายต่อน้องชายของตน แต่เขากลับมจีิตใจดีและเอื้อเฟ้ือต่อเพื่อนฝูง

อย่างที่สุด เขาต้อนรับคนเหล่านั้นอย่างหรูหรา ช่วยเหลือทุกอย่างทุกโอกาส หากเพื่อนคนใดประสบปัญหาก็

แน่ ใจว่าถ้าไดม้าเคาะ บ้านของฮายแล้วจะไม่ผิดหวัง ฮายเองก็ถึงขั้นคาดหวังให้มีคนมาขอร้องเขา 

ฮายแต่งงานกับหญิงจิตใจดีและมีเหตุผล นางไม่เห็นด้วยกับความประพฤติของเขาต่อน้องชาย "คุณ

คะ" นางเริ่มพูดกับเขา "ท าไมคุณถึงใจดีต่อเพ่ือนมากกว่าน้องชายของตนเอง เขาไม่สมควรได้รับความ

ช่วยเหลือจากคุณหรือ” และฮายก็จะตอบว่า 

"เขาโตพอจะดูแลตัวเองแล้ว ถ้าฉันช่วย เขาก็จะไม่รู้จักยืนด้วยล าแข้งของตนและจะอาศัยฉันเรื่อยไป 

ปล่อยให้ดูแลตวัเองเถอะ 

"ยิ่งกว่านั้น เขาพูดเสริม "เพือ่นของฉันล้วนเป็นคนยอดเยี่ยมซึ่งพร้อม อทุิศตนแก่ฉัน ฉนัจึงอยากตอบ

แทนความสุภาพและมีน้ าใจของพวกเขา ค าอธิบายโง่เขลาเหล่านี้ไม่เคยเป็นที่พอใจของภรรยา นางจะตอบว่า

แต่พี่น้องก็ยังเป็นสายเลือดเดียวกันและเลือดย่อมข้นกว่าน้ าเสมอ เพ่ือนฝูงนั้นอย่างดีที่สุดก็เป็นแค่คนหยิ่งยโส

ที่สุภาพ อาจเป็นเดนมนุษย์หรือคนประจบสอพลอจนกว่าเขาจะได้พิสูจน์ตนเอง ฉันเชื่อเหลือเกินว่าในภาวะ

วิกฤต คุณจะ ตระหนักถึงความรัก การอุทศิตน และความช่วยเหลือจากน้องชายของคุณ ส่วนเพื่อน ๆ ของคุณ

จะหลบหนีหรอืหักหลัง แต่ฮายไม่สนใจข้อโต้แย้งของนาง 

บาทราบความคิดของพี่สะใภ้และได้ไปเยี่ยมบ้านพ่ีชายบ่อย ๆ ทั้งที่ไม่ใชง่านเฉลิมฉลองประจ าปหีรือ

หน้าเทศกาลซึ่งน้องชายจ าเป็นต้องอยู่ เขาไม่เคยแสดงความขมขื่นขุ่นเคอืงใจต่อชายแม้แต่น้อย เพราะไม่อยาก

ให้พี่สะใภ้เสียใจ ส่วนพี่สะใภ้เองก็ไม่กล้าเสนอความช่วยเหลือหรือปกป้องเขาอย่างเปิดเผยเพราะกลัวท าร้าย

ศักดิ์ศรีของบา แต่นางก็ยังคงหวังต่อไปว่าสักวันหนึ่งสามีของนางคงจะ เปลี่ยนทัศนคตติ่อน้องชาย 

เย็นวันหนึ่งเมื่อชายกลับจากท างาน เขาเห็นภรรยาร้องไห้ 

"เป็นอะไรไป เขาถาม” 

"พุทโธ เกิดเคราะห์ร้ายยิ่งกับพวกเรา” นางสะอื้น ตอนคุณออกไปท างาน ชายหนุ่มคนหนึ่งมาขอทาน

ที่ประตู ฉันยังอยู่ในครัวจึงขอให้เขารอสักครู่ เขาเห็นห้องว่างเลยเข้าไปขโมยเสื้อผ้า ฉันกลับมาเห็นแล้วโกรธจึง

เขาด้วยท่อนไม้ไผ่ เขาล้มลงกับพื้นหัวฟาดเตียง สิ้นใจตายตรงนั้น ฉันรีบห่อศพเขาด้วยเสื้อ แบกไปซ่อนในสวน 

ฉันกลัวมาก ไม่รู้ว่าจะท าอย่างไรดี ฮายตกใจเสียยิ่งกว่าภรรยาและไม่รู้จะท าอย่างไรเช่นกัน นางพูดต่อ  
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"พวกเราไม่ค่อยถูกกับพวกขุนนาง ฉันฆ่าโดยไม่เจตนาก็จริง แต่สารภาพ ไปใครจะรู้ว่าพวกนั้นจะตัดสินอย่างไร 

น่ีเป็นหายนะจริง ๆ” 

ฝ่ายสามียิ่งกระวนกระวายมากขึ้นเมื่อได้ยิน ภรรยาจึงพูดกับเขาว่า ไหน ๆ ขอทานกต็ายไปแล้ว ถ้า

เราฝังเขาอย่างลับ ๆ ในป่าคงไม่มีใครรู้แน่นอน คุณไปหาเพื่อนที่ไว้ใจที่สุดมาช่วยสิ คุณใจดีต่อพวกเขามามาก 

เขาไม่ปฏิเสธหรอก ให้พวกเขาพิสูจน์ความกตัญญูและการอุทิศตนต่อคุณ 

ชายเดินไปยังบ้านของเพ่ือนที่รักมากคนหนึ่งด้วยความมั่นใจและความหวัง เต็มเปี ยม เพื่อนคนน้ันเปิด

ประตูรับด้วยรอยยิ้มเบิกบาน แต่พอฮายอธิบายว่า เกิดอะไรขึ้นและขอความช่วยเหลือ เพื่อนคนนั้นพลัน

เปลี่ยนท่าที กล่าวขอโทษ ว่าเขาแก่เกินไป อ่อนแอเกินไป และไมรู่้วิธีแบกของหนัก ไปก็มีแต่จะกีดขวาง และ

เหตุผลอื่น ๆ อกีมากมาย ฮายควรไปขอร้องเพื่อนคนอื่นที่แข็งแรงกว่า จากนั้นชายจึงวิ่งไปบ้านเพื่อนอีกคน

หนึ่งซึ่งมีความสุขอย่างยิ่งที่ได้พบเขา เพื่อนคนนั้นต้อนรับฮายอย่างอบอุ่น เชิญให้เขาด่ืมน้ าชา ก่อนจะถามว่า 

"มีอะไรให้ผมชว่ยหรือ ฮายที่รัก คุณดูเศร้าใจมาก ผมเต็มใจท าทุกอย่าง เพื่อคลายความกังวลของคุณ แม้ให้

กระโดดเข้ากองไฟ ผมก็ยินดีท าโดยไม่ลังเล คุณก็รู้ดีว่าชีวิตของผมเป็นของคุณ” 

ฮายถอนหายใจโล่งอกว่าเคราะห์ร้ายก าลังจะสิ้นสุด คิดวา่ได้พบเพื่อนที่จริงใจและอุทศิตนดังที่ใฝ่หา 

แต่เมื่อชายเล่าเรื่องจบและขอความช่วยเหลือ ทันใดนั้นเพื่อนก็เกิดจ าได้ว่าแม่ยายป่วยหนักและเขาต้องอยู่ดูแล 

แต่เขาเห็นใจชาย อย่างยิ่งและเสียใจที่ช่วยไม่ได้ 

ส่วนเพ่ือนคนที่สามตระหนักความเคราะห์ร้ายของฮายตั้งแต่เห็นท่าทางเคร่งเครียด และเริ่มพูดกับ

ฮายก่อนเขาจะทันอ้าปากด้วยซ้ า "อะไรท าให้คุณล าบากใจ บอกผมสิ ระหว่างคุณกับผมไม่มีความลับกัน” 

ฮายคิดว่าตนเองปลอดภัยในที่สุด เต็มตื้นด้วยความปลื้มใจและความขอบคุณ ฮายจึงไว้ใจเล่าเรือ่งให้

เพื่อนฟัง แต่อนิจจา เพื่อนคนนี้ก็มีเหตุผลที่ท าให้ไมส่ามารถตามไปช่วยเหลือได้ แต่นัน่ไม่อาจหยุดผมไม่ให้ร่วม

เศร้าโศกไปกับคุณ ด้วยใจจริงเลย" เขาพูด 

ฮายไปเคาะประตูบ้านอื่น ๆ อย่างสูญเปล่า แล้วจึงเข้าใจว่าเพ่ือนที่เขาไป เยี่ยมคนแรกมีเวลาไปเตือน

คนอื่น ๆ จนทกุบ้านปิดประตูหนีหมด ในที่สุด เขาลากเทา้กลับบ้านอย่างอ่อนแรงเต็มทน หวาดหวั่นและเป็น

ทุกข ์

ภรรยาของชายให้เขาด่ืมยาชูก าลัง เขาจึงเริ่มต้นเล่าเรื่องทั้งหมดให้เธอฟัง เธอพูดขึ้นว่า “เรื่องก าลังจะ

สายเกินแก้ คณุต้องไปขอให้บามาที่นี่ รีบเข้าเถอะ เราไม่มีเวลาจะเสียแล้ว” 
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ฮายลังเลใจอยู่ครู่หนึ่ง แต่เขาไม่มีเวลาคิดอีกต่อไป เขาไปที่กระท่อมของ น้องชายทันที มา

แปลกใจที่เห็นเขาที่นั่น โดยเฉพาะกลางดึกเช่นนี้ 

"ท าไมพี่หน้าซดี ๆ” บาถาม "พี่ไม่สบายหรอืพี่สะใภ้ไม่สบาย เมื่อได้รู้ความจริง บาแสดงให้เห็นว่าตน

เป็นน้องชายที่น่ารักและอุทิศตน ที่สุด เขาเสนอความช่วยเหลือโดยไม่ลังเลใจแม้แต่วินาทีเดียว บาไปช่วยชาย 

ฝังศพขอทานคนนั้นทันทีและท าทุกอย่างให้พี่ชายสบายใจ 

เมื่อเขาเสร็จสิ้นภารกิจก็เลยเที่ยงคืนไปแล้ว ฮายใช้เรี่ยวแรงไปจนหมด กว่าพี่น้องสองคนจะกลับถึง

บ้านก็เกือบรุ่งสาง เช้าวันต่อมา ชายและภรรยาถูกเรียกไปที่บ้านขุนนางทันที บาก็ถูกเรียกไปด้วย 

เมื่อไปถึงที่นั่น ฮายพบเพ่ือนทั้งหมดที่ไปขอความช่วยเหลือไว้ ทุกคนชี้นิ้ว กล่าวหาคนทั้งสองและบอก

เล่าค าให้การของตน พี่น้องจึงได้รู้ว่าคนเหล่านี้ติดตาม พวกเขาเข้าไปในป่าเมื่อคืน ขุนนางพูดด้วยเสียงเคร่ง

ขรึมว่า 

"พวกคุณก่ออาชญากรรม น าศพไปฝังอย่างลับ ๆ แล้วยังขอให้คนเหล่านี้ เป็นผู้สมรู้ร่วมคิด โชคดีที่

พวกเขาเป็นคนซื่อสัตย์ผู้เชื่อฟังเสียงแห่งสติของตน พวกคุณจะปฏิเสธการกระท าอันชั่วร้ายไปก็เปล่าประโยชน์ 

จงพาเราไปสถานที่ ฝังศพเด๋ียวนี้ ความยุติธรรมจะได้เกิดขึ้น 

ทุกคนจึงไปขุดหลุมศพในป่า แต่พวกเขากลับต้องประหลาดใจอย่างยิ่งเมื่อ ม้วนเสื่อคลีอ่อก แทนที่จะ

เป็นศพขอทาน กลับเป็นซากสุนัขใหญ่ตัวหนึ่งแทน ขุนนางขมวดคิ้ว เหล่าผู้กล่าวหาไม่อาจซ่อนความแค้นใจได้ 

ฮายและบา ไมรู่้ว่าเกิดอะไรขึ้น แต่เขาทั้งสองต่างยินดีในความเปลี่ยนแปลงนี้ ครั้นแล้วภรรยา ของฮายก็คุกเข่า

ต่อหน้าขุนนางและขออนุญาตพูด เมื่อได้รับอนุญาตก็กล่าวว่า 

"ฉันทราบว่าสามีของฉันรักเพื่อนมากกว่าน้องชาย และฉันพยายามหาวิธี ท าให้เขาตาสว่างมานาน ฉัน

ต้องการพิสูจน์ให้เขาเห็นว่าความรักของพ่ีกับน้องนั้น ลึกซึ้งและศักด์ิสิทธิ ์เมื่อวานนี้ ระหว่างสามีของฉันไป

ท างาน สุนัขของฉันตาย ฉัน จึงแต่งเรื่องทั้งหมดเพื่อให้เขาเห็นความจริงเกี่ยวกับเพื่อนเขา และนี่คือผลลัพธ์ค่ะ 

ท่านผู้พิพากษาผู้ทรงความยุติธรรม” 

เพื่อนแต่ละคนซึ่งยืนอยู่ที่นั่นต่างตกตะลึงและคอตก พวกเขาถูกเฆี่ยน หา้สิบครั้ง ไม่อาจหวังจะมอง

หน้าฮายได้อีกต่อไป ฮายซบไหล่น้องชายร้องไห้สะอ้ืนอย่างไม่อาจควบคุม 

ตั้งแตบ่ัดน้ันมา ฮายและขาอยู่ด้วยกันเหมือนพ่ีน้องจริงๆ แบ่งปันทุกข์สขุซึ่งกันและกัน ภรรยาที่ดีของ

ชายพอใจอย่างยิ่ง เพราะกลอุบายอันชาญฉลาดของนางได้น าพวกเขามาอยู่รวมกันอีกครั้ง 

 

10.มิตรภาพอันสูงส่ง 
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เดืองเหลเป็นบัณฑิตยากจน ต้องท างานหนักเหมือนกรรมกรธรรมดา เพื่อหาเงินเรียนหนังสือ ตรงข้าม

กับลวืบิญ่เพื่อนของเขาซึ่งได้รับมรดกมาก้อนหนึ่ง และมฐีานะค่อนข้างดี เมื่อลืวบิ่ญทราบว่าเดืองเหลเรียน

หนังสืออย่างยากล าบาก เพราะท างานหนักหลายชั่วโมง เขาจึงชวนเพื่อนไปอยู่ที่บ้านจนกระทั่งการสอบรอบ 

สามปีมาถึง 

นับแต่นั้น เพ่ือนทั้งสองแบ่งปันอาหารและอ่านหนังสือใต้แสงตะเกียงดวงเดียวกัน เรื่องราวด าเนินไป

เช่นนี้เสมอ เรื่องเหล่รู้ตัวว่าตนยากจนและล าบาก จึงอุตสาหะอ่านหนังสือดึกดื่นทุกคืน ส่วนลวืบิญ่เชื่อมั่นใน

ความมั่งคั่งร่ ารวย จึงไม่คอ่ยอ่านหนังสือเหมือนเช่นแต่ก่อน 

เมื่อทั้งสองไปสอบ เดืองเหลสอบผ่านระดับถือกันหรือข้อสอบพื้นฐานและได้เป็นขุนนางตามคาด 

ส่วนลวืบิญ่สอบตก 

ชายหนุ่มผู้มั่งคั่งกลับถึงบ้านอย่างหมดก าลังใจ เขายอมแพ้ หันไปใช้จ่ายทรัพย์สมบัติอย่างสุรุ่ยสุร่าย

แทนที่จะอ่านหนังสือ เขาพยายามไปสอบอีกครั้งหนึ่ง แต่ก็สอบตกเช่นเคย 

ลืวบิ่ญนึกขึ้นได้ว่าเดืองเหลรับผิดชอบปกครองเมืองหนึ่ง เขากล้ ากลืน ความหยิ่งยโสของตนและ

เดินทางไปพึ่งเดืองเหล ทว่าเขากลับต้องเจ็บปวดเพราะ เดืองเหลไม่เพียงปฏิเสธที่จะต้อนรับเขา แต่ยังสั่งทหาร

ยามขับไล่เขาออกไปด้วยลืวบิ่ญเดินร่อนเร่ไปเรือ่ยอย่างเหนื่อยล้า เขาแบกห่อสมบัติเล็กน้อยผูกติดปลายไม้ 

พาดบ่า แต่ละก้าวท่าทางหดหูใจ บ่งบอกถงึความล้มเหลวในชีวิตของชายคนหนึ่ง 

คืนนั้ลืวบิญ่ไปถึงโรงเตี้ยมเล็ก ๆ ข้างถนนแห่งหนึ่ง ได้รู้จักหญิงสาวหน้าตาสดสวยช่ือเจวเอง เธอ

ต้อนรับลวืบิญ่ด้วยน้ าชาร้อนหนึ่งถ้วยและฟังเขาเล่าเรื่อง ความล้มเหลวของตนอย่างเห็นอกเห็นใจ เจิ่วลองให้

ก าลังใจเขาใหล้องพยายาม อีกครั้ง เธอแนะน าให้เขาพักอยู่ที่โรงเตี้ยมต่อไปและสัญญาว่าจะช่วยทุกวิถีทาง 

เมื่อเป็นอิสระจากความเย้ายวนของทรัพย์สินเงินทอง ลืวบิ่ญอุทิศตนอ่านหนังสือเพียงอย่างเดียว วัน

แห่งความสุขผา่นไปอย่างรวดเร็ว ช่วงการสอบมาถึง เมื่อประกาศผลสอบออกมา ชื่อของลืวบิญ่มาเป็นอันดับ

หนึ่ง เขากลับไปที่โรงเตี้ยม พร้อมข่าวดี ทว่าเจ๋วลองกลับหายไป เขาค้นหาทุกหนทุกแห่งแต่ไม่พบ ในที่สุด ขุน

นางใหม่ ต้องกล้ ากลืนความทุกข์ไปรับต าแหน่ง 

หลายปีผา่นไป วันหนึ่งลืวบิญ่บังเอิญได้เดินทางผ่านเมืองของเพื่อนเก่าอย่าง เดืองเหลขณะไปปฏิบัติ

หน้าที่ แม้เพื่อนจะเคยอกตัญญูต่อเขา ลืวบิ่ญก็ไม่คิดตัดขาดจนไม่แวะไปเยี่ยมแต่อย่างใด คราวนี้เด่ืองเหลต้อน

รับเพื่อนขุนนางของเขา ด้วยความพอใจยิ่งและยื่นน้ าชาให้ดื่ม ระหว่างก าลังสนทนากันนั้น ผู้หญิงคนหนึ่ง เดิน

เข้ามาในห้องรับรองพร้อมรอยยิ้ม 

ความตกใจและประหลาดใจปรากฏบนใบหน้าของลืวบ่ิญ เพราะผู้หญิงคือ เจ๋วลองเจ้าของโรงเต้ียม 

เรื่องเหลจึงอธิบายให้เพื่อนเก่าเข้าใจว่าหากตัวเดื่องเหล เองช่วยเหลืออย่างเปิดเผย ลืวบิ่ญก็คงไม่เปลีย่น
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พฤติกรรมใด ดังนั้นเขาจึงส่งภรรยา ไปให้ก าลังใจและช่วยเหลือจนกระทัง่เพ่ือนรักสอบไม่ผ่าน เขาเต็มใจ

เสียสละใน นามของมิตรภาพ 

ด้วยเหตุน้ีเอง ชาวเวียดนามจึงเคารพนับถือมิตรสหาย และมักอ้างถึงตัวอย่าง ของลืวบิ่ญและเดื่องเหล

เสมอเมื่อได้ยินเรื่องราวของมิตรภาพที่ลึกซึ้งสูงส่ง 
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บทที่ 3 
วิธีด าเนินการศึกษา 

 
 สารนิพนธ์เรื่อง สภาพสังคม ค่านิยมและความเช่ือ ที่ปรากฏในนิทานพื้นบ้านเวียดนาม ผู้ศึกษา
ท าการศึกษาค้นคว้าโดยใช้หนังสือและบทความวิจัยที่เกี่ยวข้อง ได้แก่  
 1 คุณลักษณะและกระบวนการปลูกฝังคุณธรรมจริยธรรมของประเทศเวียดนาม. 
 2 ต านานและนิทานพ้ืนบ้านเวียดนาม. 
 3 ทฤษฎีคติชนวิทยา วิธีวิทยาในการวิเคราะห์ต านาน-นิทานพ้ืนบ้าน. 

4 คุณลักษณะและกระบวนการปลูกฝังคุณธรรมจริยธรรมของประเทศต่าง ๆ กรณีศึกษาประเทศ

เกาหลีใต้ เวียดนาม และไตห้วัน บทเรียนส าหรับประเทศไทย. 

5 วิเคราะห์ความเชื่อที่ปรากฏในนิทานพื้นบ้านเวียดนาม. 

 
การเก็บรวมรวมข้อมูลส าหรับสารนิพนธ์ฉบับน้ี ผู้ศึกษาไดท้ าการศึกษาสภาพสังคม ค่านิยม และความ

เชื่อพื้นฐานของชาวเวียดนามจากหนังสือ บทความวิจัยที่เกี่ยวข้อง รวมถึงบทความจากวารสารต่าง ๆ และ
ท าการศึกษานิทานพ้ืนบ้านเวียดนามจากหนังสือนิทานจ านวน 3 เล่ม 
 การวิเคราะห์ข้อมูล ผู้ศึกษาได้อ่านและวิเคราะห์สิ่งที่พบจากการอ่านนิทานพ้ืนบ้านเวียดนาม และ

น ามาวิเคราะห์สภาพสังคม ค่านิยม และความเช่ือที่ปรากฏ ทั้งในสังคมอดีตและปัจจุบัน 
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บทที่ 4 

ผลการศึกษา 

 

เวียดนามเป็นประเทศที่ประสบปัญหาสงครามมาอย่างยาวนานเคยตกอยู่ใต้การปกครองของจีนและ

ฝรั่งเศส ผ่านการต่อสู้กับมหาอ านาจสหรัฐอเมริกาในสงครามเวียดนามและการปกครองแบบลัทธิคอมมิวนิสต์ 

จึงท าให้คนเวียดนามมีทิฐิมานะและมีความตระหนักร่วมกันในชาติ ว่าดินแดนแห่งนี้สามารถเอาชนะ

มหาอ านาจอันยิ่งใหญ่และมีเทคโนโลยีได้ เวียดนามเหนือและเวียดนามใต้รวมกันอย่างเป็นทางการในวันที่ 2 

กรกฎาคม พ.ศ. 2519 ใช้ชื่อประเทศว่าสาธารณรัฐสังคมนยิมเวียดนามรูปแบบการปกครองเป็นแบบสังคมนิยม

โดยมีรัฐธรรมนูญฉบับปี พ.ศ. 2535 

 คุณลักษณะด้านคุณธรรมจริยธรรมที่เปน็เอกลักษณ์และลักษณะเด่น คนเวียดนามมีเอกลักษณ์และ

บุคลิกลักษณะเด่นดังนี้ ขยันและอดทน รักชาติ รักการศึกษาเล่าเรียน ยึดถือความกตัญญ ู

บทบาทของสถาบันและปัจจยัต่าง ๆ ที่มีต่อความส าเร็จในการปลูกฝังคุณธรรมและจริยธรรม 

1) ผู้น าแห่งศรทัธา ค าสอนของประธานาธิบดีโฮจิมินห ์คือลุงโฮ ซึ่งถือว่าเป็นวีรบุรุษซึ่งอยู่ในใจของ

ชาวเวียดนามเป็นอย่างมากหลักค าสอนของลุงโฮจะถูกติดประกาศไว้ตามสถาบันต่างๆตั้งแต่ช้ันอนุบาลจนถึง

อุดมศึกษาซึ่งม ี5 ข้อคือ 1. รกัประเทศชาติรักประชาชน 2. เรียนเก่งท างานเก่ง 3. รักษาอนามัยดี 4. วินัยดี 5. 

ซื่อสัตย์กล้าหาญ ซึ่งเป็นค าสอนที่มีส่วนส าคัญในการปลูกฝังคุณธรรมและจริยธรรมของประชาชนเวียดนาม

ตั้งแต่อดีตจนถึงปัจจุบัน  

2) สถาบันศาสนา / ลัทธิ คือลัทธิขงจื้อ ซึ่งชาวเวียดนามยึดหลักที่ขงจื๊อสอนเกี่ยวกับหน้าที่ 5 อย่างคอื 

1. รักและมีมนษุยธรรม 2. การกระท าที่ถูกต้องในการแสดงออกซึ่งความรักและมนุษยธรรม 3. พิธกีรรมหรือ

กฎต่าง ๆ เกี่ยวกับพิธีกรรมและมารยาท 4. หน้าที่ที่ต้องได้รับการศึกษา 5. เชื่อมั่นในตนเองและซื่อสัตย์ต่อ

ผู้อื่น 

3) สถาบันครอบครัว เยาวชนเวียดนามจะได้รับการสั่งสอนจากพ่อแม่ปู่ย่าตายาย ถึงสิ่งส าคัญที่ท าให้

เป็นเด็กดี ได้แก่ ความรักชาติ ความขยันมั่นเพียร การศึกษาเล่าเรียน และความกตัญญูกตเวที ส่วนสตรี

เวียดนามจะเสียสละให้กับครอบครัวเป็นอันดับแรก เป็นสิง่ที่ปลูกฝังอยู่ในสตรีเวียดนามแทบทุกคน  

4) สถาบันการศึกษา การศึกษาในเวียดนามได้รับความส าคัญเป็นอันดับสูงจากรัฐบาลเป็นระยะ

เวลานาน เมื่อได้รับอิสรภาพจากฝรั่งเศสประธานาธิบดีโฮจิมินห์ได้ประกาศนโยบายที่จะขจัดปัญหาของชาติ 

ปัญหาหนึ่งที่ต้องขจัด คือโจรแห่งความโง่เขลา มุ่งเน้นคุณภาพของประชาชนโฮจิมินห์ให้ความส าคัญต่อ
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การศึกษามากดังมีค าสอนบทหนึ่งว่า“ เพื่อประโยชน์ในสิบปีปลูกต้นไม้และเพื่อประโยชน์ในร้อยปีให้การศึกษา

ดูแลคน” ซึ่งรัฐบาลได้ยึดค าสอนดังกล่าวเป็นนโยบายแห่งชาติจนถึงปัจจุบัน 

5) สื่อมวลชน สื่อมวลชนทุกแขนงอยู่ในความควบคุมของรัฐ หนังสือพมิพ์ทุกฉบับและสถานีโทรทัศน ์

รัฐบาลเป็นผู้ก าหนดนโยบาย ซึ่งการด าเนินการดังกล่าวสามารถควบคุมตลอดการปลูกฝังคุณธรรมและ

จริยธรรมแก่คนในชาติ กล่าวคือคนเวียดนามจะรักชาติมากเนื่องจากรัฐบาลจะน าภาพยนตร์ประวัติศาสตร์การ

ต่อสู้สงครามของชาวเวียดนามมาให้ดู ซึ่งท าให้คนเวียดนามเห็นถึงการต่อสู้ของวีรบุรุษในสงครามที่ผา่นมา

อย่างยากล าบาก สงครามมีผลอย่างไรกับครอบครัวเยาวชนคนรุ่นใหม่จะมัวหลงอยู่กับความสุขสบายอย่าง

เดียวไม่ได้ต้องช่วยกันสร้างชาติให้เข้มแข็ง 

6) วัฒนธรรมประเพณีและวรรณกรรม วัฒนธรรมของเวียดนามชอบการแข่งขันทางวิชาการ ยกย่อง

คนเก่ง ทุกคนใฝ่รู้ใฝ่เรียนไม่ว่าจะเป็นคนยากดีมีจน ชาวไร่ชาวนาหรือกรรมกร ล้วนสนใจในการเรียนทัง้นั้น 

ส่วนวรรณกรรมต่าง ๆ เช่นนิทานพ้ืนบ้านจะแฝงไว้ด้วยความรักชาติ รวมถึงละครร้อง (Hat Boi) จะมกีารกล่าว

สดุดีคุณงามความดี 5 อย่างของลัทธิขงจื้อ 

7) สภาพสังคมโดยรวม คนเวียดนามมีประวัติศาสตร์การต่อสู้สงครามที่ยาวนานดังนั้นจึงท าให้คน
เวียดนามแทบทุกคนมีความกล้าหาญเสียสละและอดทนเพราะความรักชาติ 

 
สภาพสังคมของชาวเวียดนาม 
เวียดนาม  มีชื่ออย่างเป็นทางการคือ สาธารณรัฐสังคมนิยมเวียดนาม (เวียดนาม: Cộng hòa xã hội 

chủ nghĩa Việt Nam, ก่ง ฮหว่า สา โห่ย จู๋ เหงีย เหวียต นาม) เป็นประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ตั้งอยู่
ทางด้านตะวันออกสุดของคาบสมุทรอินโดจนี มีประชากรประมาณ 94.6 ล้านคนใน พ.ศ. 2559 ท าให้มี
ประชากรมากที่สุดเป็นอันดับ 15 ของโลกและมากเป็นอันดับ 9 ของเอเชีย มีพรมแดนติดกับประเทศจีน ทาง
ทิศเหนือ ประเทศลาว และประเทศกัมพูชา ทางทิศตะวันตก และอ่าวตังเกี๋ย ทะเลจีนใต้ อ่าวไทย ทางทิศ
ตะวันออกและใต้  มีเมืองหลวงชื่อฮานอยตั้งแต่เวียดนามเหนือและใต้รวมกันใน พ.ศ. 2519 เมืองใหญสุ่ดใน
ประเทศคือนครโฮจิมินห ์

ทางเหนือของเวียดนามเคยเป็นส่วนหน่ึงของจักรวรรดิจีนกว่าพันปี ต้ังแต่ 111 ปีก่อนคริสต์ศักราชถึง 
ค.ศ. 939 รัฐแรกเริ่มของเวียดนามก่อต้ังขึ้นเมื่อประมาณปี 939 หลังเวียดนามชนะจีน(มองโกล)ในยุทธนาวี
แม่น้ าบักดั่ง เวียดนามและจักรพรรดิเวียดนามก็เจริญรุ่งเรอืงและเริ่มแผข่ยายอิทธิพลเข้าไปในเอเชียตะวันออก
เฉียงใต้ จนกระทั่งตกเป็นอินโดจีนของฝรั่งเศสของฝรั่งเศสในช่วงกลางศตวรรษที่ 19 

หลังจากการยึดครองของญี่ปุ่นใน พ.ศ. 2483 เวียดนามสู้รบกับฝรั่งเศสในสงครามอินโดจีนครั้งที่หนึ่ง 
2 กันยายน โฮจิมินห์ประกาศสถาปนาสาธารณรัฐประชาธิปไตยเวียดนาม ในปี พ.ศ. 2497 เวียดนามชนะผรั่ง
เศสอย่างเด็ดขาดในยุทธการที่เดียนเบียนฟู และท าให้เวียดนามแยกเป็นสองประเทศคือเวียดนามเหนือ 
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(สาธารณรัฐประชาธิปไตยเวียดนาม) และ เวียดนามใต้ (สาธารณรัฐเวียดนาม) ต่อมาความขัดแย้งระหว่าง 2 
ประเทศทวีความรุนแรงจนกลายเป็นสงครามเวียดนามตั้งแต่ พ.ศ. 2498 – 2518 

ประเทศเวียดนามรวมประเทศและอยู่ภายใต้รัฐบาลคอมมิวนิสต์ แต่ยังมีความยากจนและโดดเดี่ยว
ทางการเมืองใน พ.ศ. 2529 พรรคคอมมิวนสิต์เวียดนามเริ่มต้นบูรณะเศรษฐกิจและการเมืองท าให้เวียดนาม
เริ่มเข้าร่วมกับเศรษฐกิจโลก[10] ในปี พ.ศ. 2543 ได้มีการสร้างความสัมพันธ์ทางการทูตกับทุกประเทศ และ
ตั้งแต่ พ.ศ. 2543 อัตราการเติบโตทางเศรษฐกิจของเวียดนามนั้นถือว่าเป็นประเทศที่มีอัตราการเติบโตสูงสุด
ในโลก[10] การบูรณะเศรษฐกิจประสบความส าเร็จท าให้เข้าร่วมกับองค์การการค้าโลกใน พ.ศ. 2550 และ
นอกจากนี้เวียดนามยังเป็นสมาชิกของความร่วมมือทางเศรษฐกิจเอเชีย-แปซิฟิกและองค์การระหว่างประเทศ
ของกลุ่มประเทศที่ใช้ภาษาฝรั่งเศสด้วย 

 
ค่านยิมของชาวเวียดนาม 
สาธารณรัฐสังคมนิยมเวียดนามมีความเลื่อมใสในลัทธิขงจื้อมาต้ังแต่บรรพบุรุษอีกทั้งเป็นประเทศที่

ประสบกับสงครามมาอย่างยาวนานนับตั้งแต่การอยู่ภายใต้การปกครองของจีนและฝรั่งเศสผ่านการต่อสู้กับ
มหาอ านาจสหรัฐอเมริกาในสงครามเวียดนามและการปกครองแบบลัทธิคอมมิวนิสต์จึงท าให้การหล่อหลอม
ทางวัฒนธรรมตลอดจนการปลูกฝังค่านิยมคุณธรรมและจรยิธรรมของสาธารณรัฐสังคมนิยมเวียดนามมี
เอกลักษณ์และบุคลิกลักษณะเด่นดังนี้ 

1) คนเวียดนามขยันและอดทน 
2) คนเวียดนามรักชาติ 
3) คนเวียดนามรักการศึกษาเล่าเรียน  
4) คนเวียดนามยึดถือความกตัญญูกตเวท ี
 
เวียดนามมีขนบธรรมเนียมประเพณี และวฒันธรรมเก่าแก่ที่สั่งสมมาเป็นระยะเวลานาน และยังคงสืบ

ทอดมาถึงปัจจุบัน และโดยที่เวียดนามมีความสัมพันธ์กับจนีมาก่อนการปฏิวัติระบบการปกครอง จึงท าให้
ความเช่ือ ศิลปะ วิถีการด ารงชีวิต ตลอดจนประเพณีและวัฒนธรรมต่าง ๆ ของจีนมีอิทธิพลต่อเวียดนามด้วย 
รวมทั้งลัทธิขงจื๊อที่ให้ความส าคัญต่อการนับถือเซ่นไหว้บรรพบุรุษ ลัทธเิต๋าที่สอนเรื่องความสมดุลของ
ธรรมชาติ รวมไปถึงศาสนาพุทธนิกายมหายานที่สอนเรื่อง กรรมดีและกรรมช่ัว นอกจากนั้นเวียดนามยังเคย
เป็นเมืองขึ้นของฝรั่งเศสมาก่อน ส่งผลให้วัฒนธรรม ประเพณีและการด ารงชีวิตของชาวเวียดตาม ได้รับ
อิทธิพลมาจากสองประเทศนี้ ดังเช่น 

เทศกาลเต็ด (Tet) หรือ "เต็ดเหงียนดาน" (Tet Nguyen Dan) หมายถงึ เทศกาลรุ่งอรุณแรกของปี 
ถือเป็นเทศกาลทางศาสนาทีส่ าคัญที่สุด โดยจะเริ่มต้นขึ้น 1 สัปดาห์ก่อนจะถึงวันขึ้นปีใหม่ ตามจันทรคติคือ 
อยู่ระหว่างปลายเดือนมกราคมถึงต้นเดือนกุมภาพันธ์ ในวัน ขึ้น 15 ค่ า ของวันที่ดวงอาทิตย์อยู่ไกลเส้นศูนย์
สูตรมากที่สุดในฤดูหนาวกับวันที่ กลางวันยาวเท่ากับกลางคืน (วิษุวัต) ในฤดูใบไม้ผลิเป็นการเฉลิมฉลองความ
เชื่อในเทพเจ้า ลัทธิเต๋า ขงจื๊อ และศาสนาพุทธ รวมทั้งเป็น การแสดงความเคารพต่อบรรพบุรุษด้วย 
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เทศกาลฤดูใบไม้ร่วง จัดขึ้นในวันขึ้น 15 ค่ า เดือน 8 ของทกุปี ชาวบา้นจะประกวดท าขนมเปี๊ยะโก๋
ญวนหรือบันตรังทู และมีการจัดขบวนเชิดมังกร เพื่อแสดงความเคารพต่อพระจันทร์ 

 
 

 ความเชื่อของชาวเวียดนาม 
 ความเช่ือเป็นวัฒนธรรมอย่างหนึ่งที่ สืบทอดกันมารุ่นต่อรุ่น ความเชื่อในเบ้ืองต้นน่าจะมีเหตุจูงใจ 
มาจากธรรมชาติที่มีอ านาจเหนือคน เมื่อรวมเข้ากับความไม่รู้จึงท าให้คนต้องไขว่คว้าหาสิ่งยึดเหน่ียวเพ่ือให้ 
เกิดความมั่นใจ อบอุ่นใจและเป็นที่พึ่งทางใจ ความเช่ือเป็นวัฒนธรรมอย่างหนึ่งของมนุษย์ มนษุยม์ีความ 
เชื่อเป็นแรงขับเคลื่อนชีวิตและเป็นเครื่องหล่อหลอม ยึดเหนี่ยวจิตใจและจิตส านึกของกลุ่มคนแตล่ะกลุ่ม 
 ความเช่ือในสังคมเวียดนาม ตั้งแต่ชาวเวียดนาม ก่อร่างสร้างประเทศซึ่งเป็นที่รู้จักกันในช่ือ “อาณาวัน
ลาง” นั้นตามต านานที่เล่าสืบต่อกันมาว่าชาวเวียดนามเป็นลูกมังกรหลานนางฟ้า “เทพธิดาเอิว เกอกับหลาก
หลองเกวิน” ได้ให้ก าเนิดบุตร 100 ฟอง ต่อมาบุตร 50 คน ย้ายไปอยู่ทะเลกับพ่อ ส่วนอีกครึ่ง ที่เหลือย้ายไป
อยู่กับแม่บนภูเขาซึ่งเช่ือว่าภูเขาเป็นสวรรค์มีสิ่งศักดิ์สิทธ์สงิสถิตอยู่ ลูกทั้ง 50 คนที่ย้ายตาม แม่ไปอยูภู่เขาจึง
ได้ก่อตั้งอาณาจักรวันลางซึ่งเป็นปฐมบทของประเทศเวียดนามและชาวเวียดนามมาจน ปัจจุบัน ดังนั้น ชาว
เวียดนามจึงมีความนับถือและเคารพบูชาเทพธิดาเอิวเกอกับเทพมังกรหลากลองกวน นอกจากนั้น ยังมีเรื่อง
เล่าว่า เทพภูเขาและเทพแห่งทะเลต่อสู้เพ่ือแย่งนางอันเป็นที่รัก แต่เทพแห่งภูเขาก็ เอาชนะเทพแห่งทะเลได้ใน
ทุกปี ซึ่ง เป็นทีม่าของพายุต่าง ๆ ที่เวียดนามต้องประสบทุกปี (สุนทร โครตบรรเทา:2558, หน้า 11-13) 
ต านานดังกล่าวแสดงให้เห็นว่า ชาวเวียดนามในการสร้างชาติน้ันมีความเช่ือที่ ผูกพันกบัธรรมชาติ เกี่ยวข้องกับ
เทพเจ้าหรือสิ่งเหนือธรรมชาติ ซึ่งสามารถบันดาลให้ประสบความสุขหรือ ความทุกข์ได้ 
 ประเทศเวียดนาม ประชาชนมีเสรีในการเลือกนับถือศาสนา ในอดีต เมื่อจีนปกครองเวียดนาม ได้น า
ลัทธิขงจื๊อเข้ามาเผยแพร่ กบัลัทธิการบูชาวิญญาณบรรพบุรุษตามธรรมเนียมจีน จึงท าให้ชาว เวียดนามรับเอา
ประเพณีการเซ่นไหว้วิญญาณเข้ามาเป็นส่วนหน่ึงของวัฒนธรรม นอกจากนั้นยังนับถือลัทธิ เต๋าและศาสนา
พุทธนิกายมหายานแต่ก็ยงัมีอีกมากมายที่ยังคงเคารพบูชาเทพเจ้าตามความเชื่อถือมาแต่ ครั้งโบราณกาล 
จนถึงปัจจุบันซึ่งนอกจากศาสนาพุทธ แล้วยังมี ศาสนาครสิต์ ศาสนาฮินดู และศาสนา อิสลาม ที่ชาวเวียดนาม
นับถือกันมานานแล้ว นอกจากนี้เวียดนามยังมีลัทธิใหม่เกิดขึ้นอีก 2 ลัทธิคือ ลัทธิกาวได๋ (Cao Dai) และ 
ลัทธิฮหว่า หาว (Hoa Hao) 
 นอกจากความเชื่อดังกล่าวแล้ว ยังมีความเช่ือที่หลากหลายในแต่ละพื้นที่ อาทิ ความเชื่อและบูชา 
รูปศิวลึงค์และรูปโยนี รูปปั้นที่แสดงการสืบพันธ์ุของทั้งคนและสัตว์ด้วยรูปสัญลักษณ์บนกลองดงเซิน (Dong 
Son) ที่พบในแต่ละพื้นที่ในเวียดนามต่างก็แสดงรูปสัญลกัษณ์เหล่านี้และตัวกลองที่เป็นรูปครกกับ ไม้ตีกลอง
แท่งยาวเองก็แสดงความเชื่อและความเคารพในเรื่องนี้ได้เป็นอย่างดี อีกทั้งยังเป็นสัญลักษณ์แห่ง ความอุดม
สมบูรณ์ ของธรรมชาติ นอกจากนี้ชาวเวียดนามมีความเชื่อเกี่ยวกับคนที่สามารถแบ่งได้เป็นสอง ส่วนคือ 
“ร่างกาย” และ “จิตใจ” สิ่งที่เรียกว่าจิตใจนี้ก็สามารถแยกได้อีกเป็นสองส่วนคือโห่น (Hồn = วิญญาณ) กับ 
เวี้ย (Vía = ขวัญ) ทั้ง Hồn และ Vía นั้นคนสมัยโบราณได้อธิบายถึงความสัมพันธ์กับร่างกาย ว่าเมื่อสิ้นลม



39 
 

หายใจ Vía จะลอยหายไปกับดนิ ส่วน Hồn นั้นยังเหลืออยู่และจะกลับไปยังต้นธารที่ก าเนิดใน อีกโลกหนึ่ง
ด้วยเรือที่ถูกสร้างจ าลองติดไปกับศพรวมทั้งข้าวของเครื่องใช้ จากความเช่ือนี้เองท าให้เชื่อว่า คนทีต่ายแล้ว
ไม่ได้ไปไหนแต่หากไปอยู่อีกโลกฝั งหนึ่งที่ยังรับรู้ได้ และนี่เองเป็นพ้ืนฐานในการเคารพคนที่ ตายแล้วและ
กลายเป็นพื้นฐานของความเช่ือและการบูชาเคารพบรรพบุรุษสืบมาด้วย (Trần Ngọc Thêm: 2004, หน้า
234-253) 

 ความเช่ือที่ปรากฏในนิทานพ้ืนบ้านเวียดนามมีความเช่ือ 6 ประเภทดังน้ี 
1. ความเช่ือเรื่องอ านาจวิเศษ หมายถึงสิ่งที่ส่งผลให้มนุษย์เคารพนับถือและยอมรับในสิ่งศักดิ์สิทธิ์และ

พลังอ านาจเหนือธรรมชาติ ความเช่ือเรื่องอ านาจวิเศษนี้สามารถท าให้เห็นภาพได้อย่างชัดเจนว่าชาวเวียดนาม
ในสมัยเริ่มก่อสร้างชาติมีความเชื่อที่ผูกพันกับธรรมชาติ ซึ่งเชื่อว่าในแต่ละที่นั้นมีสิ่งศกัดิ์สิทธิ์ทั้งหลายหรือสิ่ง
เหนือธรรมชาติสิงสติอยู่ ซึ่งสามารถดลบันดาลให้ประสบสุขหรือประสบความทุกข์ยากได้ ความเช่ือเรื่อง
อ านาจวิเศษพบในนิทานพื้นบ้านเวียดนามจ านวน 54 เรื่องสามารถแบ่งเป็น 4 ประเภทคือ ความเช่ือเรื่องสิ่ง
ศักดิ์สิทธิ ์ความเช่ือเรื่องของวิเศษ ความเชื่อเรื่องมนุษย์มีอ านาจวิเศษ และความเช่ือสัตว์มีอ านาจวิเศษ 

2. ความเช่ือเรื่องภูตผีปีศาจ หมายถึงสิ่งที่ส่งผลให้มนษุย์เคารพนับถือและปฏิบัติตามเกี่ยวกับภูตผี
ปีศาจอันเป็นสิ่งที่ชั่วร้าย ที่มาท าร้ายมนุษย์ท าให้มนุษย์เดือดร้อน ความเช่ือเรื่องภูตผีปีศาจนี้สามารถท าให้เห็น
ภาพได้อย่างชัดเจนว่าดั้งเดิมชาวเวียดนามนับถือผีสางภูต ผีปีศาจร้ายปรากฏตัวขึ้นในโลกมนุษย์เพื่อท าร้ายคน
เวียดนามซึ่งท าให้คนเวียดนามกลัวแล้วต้องนับถือบูชาภูตผีปีศาจนั้น ความเช่ือเรื่องภูตผีปีศาจพบในนิทาน
พื้นบ้านเวียดนามจ านวน 7 เรื่องคือ ต านานภูเขาเฝืดชือ่ ต านานต้น“เนว” ในวันขึ้นปีใหม่ ต านานปีปาก 
ต านานยุงปลิงและทาก ต านานพระราชวังโก้ลวา ลูกมังกรหลานนางฟ้า และดามดงผู้กล้าหาญ 

3. ความเช่ือเรื่องความฝัน หมายถึงเรื่องราวหรือเหตุการณ์ต่าง ๆ ที่คนเห็นได้ตอนนอนหลับ ถ้าฝันดกี็
หวังว่าจะโชคดีมีสุข ถ้าฝันร้ายก็จะหาวิธีแก้ฝัน ความเช่ือเรื่องความฝันนี้สามารถท าให้เห็นภาพได้อย่างชัดเจน
ว่าคนเวียดนามเชื่อเรื่องความฝันว่าเป็นลางบอกเหตุหรือท านายเหตุการณ์ที่จะเกิดในอนาคต ความเช่ือเรื่อง
ความฝันพบในนิทานพื้นบ้านเวียดนามจ านวน 7 เรื่องคือ ต านานแบ่งจึง แป้งสัย ตู้เอวียน หญิงตาฟาง ม้าตา
บอดและชายต้อกระจก ตาช่ังเคลือบปรอบ ติดหนีเหมือนพระยาโจม บทเรียนจากการอวดเก่ง และมนุษย์
แต่งงานกับเทพธิดา 

4. ความเช่ือเรื่องท าดีได้ดีท าชั่วได้ช่ัว หมายถึงการกระท าดีจะได้ผลดีมีความสุขและความเจริญ ส่วน
การกระท าชั่วจะได้ผลชั่วมีความเดือดร้อนและความทุกขท์ั้งกายและใจ ความเช่ือเรื่องท าดีได้ดีท าชั่วได้ช่ัวนี้
สามารถท าให้เห็นภาพได้อย่างชัดเจนว่าคนเวียดนามเชื่อเรื่องกฎแห่งกรรมยุติธรรม ตั้งแต่อดีตจนถึงปัจจุบัน 
ถ้าท าดีจะมีผลดีตอบแทน แตถ่้าท าเรื่องช่ัวร้ายก็จะมีสิ่งที่เลวร้ายกลับมา ความเช่ือเรื่องท าดีได้ดีท าชั่วได้ช่ัว
เป็นพลังผลักให้ทุกคนสร้างความดีงามความบริสุทธิ์ และความดีงามจะชนะความชั่วร้ายอยู่เสมอ ความเช่ือ
เรื่องท าดีได้ดีท าชั่วได้ชั่วเป็นหลักค าสอนที่ส าคัญของพระพุทธเจ้า เป็นพ้ืนฐานของหลักจริยธรรมของพุทธ
ศาสนา ความเช่ือเรื่องท าดีได้ดีท าชั่วได้ช่ัวพบในนิทานพื้นบ้านเวียดนามจ านวน 13 เรื่อง 

5. ความเช่ือเรื่องการกลายร่างหรือการเข้าสิง หมายถึงการกลายร่างและหรือการเข้าสิงเป็นได้ทั้งสัตว ์
ก้อนหิน พืช และในรูปแบบตา่ง ๆ ความเช่ือเรื่องการกลายร่างหรือการเข้าสิงนี้สามารถท าให้เห็นภาพได้อย่าง
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ชัดเจนว่าคนเวียดนามเช่ือว่าเมื่อคนตายอย่างที่น่าสงสารหรือทรมานพวกเขาจะกลายร่างเป็นสัตว์ พืช หรือสิ่ง
ที่ไม่มีชีวิต หรอืเข้าสิง ความเช่ือเรื่องการกลายร่างและหรือการเข้าสิ่งพบในนิทานพ้ืนบ้านเวียดนามจ านวน 16 
เรื่อง 

6. ความเช่ือเรื่องเกี่ยวกับความเป็นมาของพืชพันธุ์ต่าง ๆ หมายถึง ที่มาของพืชพันธุ์ต่าง ๆ ความเช่ือ
เกี่ยวกับความเป็นมาของพืชพันธุ์ต่าง ๆ นี้สามารถท าให้เหน็ภาพได้อย่างชัดเจนว่าคนเวียดนามเชื่อว่าพืชพันธ์ุ
จะมีชื่อเรียกหรือที่มา และยังปรากฏอยู่ในปัจจุบัน ความเช่ือเกี่ยวกับความเป็นมาของพืชพันธุ์ต่าง ๆ พบใน
นิทานพ้ืนบ้านเวียดนามจ านวน 2 เรื่องคือต านานแตงโมและต านานต้นข้าว 
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บทที่ 5 

สรุปผลการศึกษาและข้อเสนอแนะ 

1. สรุปผลการศึกษา 
สารนิพนธ์เรื่องสภาพสังคม ค่านิยมและความเช่ือ ที่ปรากฏในนิทานพื้นบ้านเวียดนาม มีจุดประสงค์

ของการศึกษาเพ่ือ 1. เพื่อศึกษาคติชน วิถีชีวิต ขนบธรรมเนียม วัฒนธรรม ความคิดและความเชื่อของชาว
เวียดนาม ผ่านนิทานพ้ืนบ้านเวียดนามและต านานพ้ืนบ้านเวียดนาม 2. เพื่อวิเคราะห์คุณค่าด้านวรรณศิลป์
และประโยชน์ ที่ผู้อ่านจะได้รับจากการอ่านนิทานพื้นบ้านเวียดนามและต านานพื้นบ้านเวียดนาม การศึกษา
ครั้งนี้ เก็บรวมรวมข้อมูลส าหรับสารนิพนธ์ฉบบันี้ ผู้ศึกษาได้ท าการศึกษาสภาพสังคม คา่นิยม และความเช่ือ
พื้นฐานของชาวเวียดนามจากหนังสือ บทความวิจัยที่เกี่ยวข้อง รวมถึงบทความจากวารสารต่าง ๆ และ
ท าการศึกษานิทานพ้ืนบ้านเวียดนามจากหนังสือนิทานจ านวน 3 เล่ม การวิเคราะห์ข้อมูล ผู้ศึกษาได้อ่านและ
วิเคราะห์สิ่งทีพ่บจากการอ่านนิทานพ้ืนบ้านเวียดนาม และน ามาวิเคราะห์สภาพสังคม ค่านิยม และความเชื่อที่
ปรากฏ ทั้งในสังคมอดีตและปัจจุบัน 

ผลการศึกษาพบว่า ประเทศเวียดนามรวมประเทศและอยูภ่ายใต้รัฐบาลคอมมิวนิสต์ แต่ยังมีความ
ยากจนและโดดเด่ียวทางการเมืองใน พ.ศ. 2529 พรรคคอมมิวนิสต์เวียดนามเริ่มต้นบูรณะเศรษฐกิจและ
การเมืองท าให้เวียดนามเริ่มเข้าร่วมกับเศรษฐกิจโลก[10] ในปี พ.ศ. 2543 ได้มีการสร้างความสัมพันธ์ทางการ
ทูตกับทุกประเทศ และตั้งแต่ พ.ศ. 2543 อัตราการเติบโตทางเศรษฐกิจของเวียดนามนั้นถือว่าเป็นประเทศที่มี
อัตราการเติบโตสูงสุดในโลก[10] การบูรณะเศรษฐกิจประสบความส าเร็จท าให้เข้าร่วมกับองค์การการค้าโลก
ใน พ.ศ. 2550 และนอกจากนี้เวียดนามยังเป็นสมาชิกของความร่วมมือทางเศรษฐกิจเอเชีย-แปซิฟิกและ
องค์การระหว่างประเทศของกลุ่มประเทศทีใ่ช้ภาษาฝรั่งเศสด้วย 

สาธารณรัฐสังคมนิยมเวียดนามมีความเลื่อมใสในลัทธิขงจื้อมาต้ังแต่บรรพบุรุษอีกทั้งเป็นประเทศที่
ประสบกับสงครามมาอย่างยาวนานนับตั้งแต่การอยู่ภายใต้การปกครองของจีนและฝรั่งเศสผ่านการต่อสู้กับ
มหาอ านาจสหรัฐอเมริกาในสงครามเวียดนามและการปกครองแบบลัทธิคอมมิวนิสต์จึงท าให้การหล่อหลอม
ทางวัฒนธรรมตลอดจนการปลูกฝังค่านิยมคณุธรรมและจรยิธรรมของสาธารณรัฐสังคมนิยมเวียดนามมี
เอกลักษณ์และบุคลิกลักษณะเด่นดังนี้ 

1) คนเวียดนามขยันและอดทน 
2) คนเวียดนามรักชาติ 
3) คนเวียดนามรักการศึกษาเล่าเรียน  
4) คนเวียดนามยึดถือความกตัญญูกตเวท ี
 
ความเช่ือที่ปรากฏในนิทานพ้ืนบ้านเวียดนามมีความเช่ือ 6 ประเภทดังน้ี 
1. ความเช่ือเรื่องอ านาจวิเศษ หมายถึงสิ่งที่ส่งผลให้มนุษย์เคารพนับถือและยอมรับในสิ่งศักดิ์สิทธิ์และ

พลังอ านาจเหนือธรรมชาติ ความเช่ือเรื่องอ านาจวิเศษนี้สามารถท าให้เห็นภาพได้อย่างชัดเจนว่าชาวเวียดนาม
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ในสมัยเริ่มก่อสร้างชาติมีความเชือ่ที่ผูกพันกับธรรมชาติ ซึ่งเชื่อว่าในแต่ละที่นั้นมีสิ่งศกัดิ์สิทธิ์ทั้งหลายหรือสิ่ง
เหนือธรรมชาติสิงสติอยู่ ซึ่งสามารถดลบันดาลให้ประสบสุขหรือประสบความทุกข์ยากได้ ความเช่ือเรื่อง
อ านาจวิเศษพบในนิทานพื้นบ้านเวียดนามจ านวน 54 เรื่องสามารถแบ่งเป็น 4 ประเภทคือ ความเช่ือเรื่องสิ่ง
ศักดิ์สิทธิ ์ความเช่ือเรื่องของวิเศษ ความเช่ือเรื่องมนุษย์มีอ านาจวิเศษ และความเช่ือสัตว์มีอ านาจวิเศษ 

2. ความเช่ือเรื่องภูตผีปีศาจ หมายถึงสิ่งที่ส่งผลให้มนษุย์เคารพนับถือและปฏิบัติตามเกี่ยวกับภูตผี
ปีศาจอันเป็นสิ่งที่ชั่วร้าย ที่มาท าร้ายมนษุย์ท าให้มนุษย์เดือดร้อน ความเช่ือเรื่องภูตผีปีศาจนี้สามารถท าให้เห็น
ภาพได้อย่างชัดเจนว่าดั้งเดิมชาวเวียดนามนับถือผีสางภูต ผีปีศาจร้ายปรากฏตัวขึ้นในโลกมนุษย์เพื่อท าร้ายคน
เวียดนามซึ่งท าให้คนเวียดนามกลัวแล้วต้องนับถือบูชาภูตผีปีศาจนั้น ความเช่ือเรื่องภูตผีปีศาจพบในนิทาน
พื้นบ้านเวียดนามจ านวน 7 เรื่องคือ ต านานภูเขาเฝืดชื่อ ต านานต้น“เนว” ในวันขึ้นปีใหม่ ต านานปีปาก 
ต านานยุงปลิงและทาก ต านานพระราชวังโก้ลวา ลูกมังกรหลานนางฟ้า และดามดงผู้กล้าหาญ 

3. ความเช่ือเรื่องความฝัน หมายถึงเรื่องราวหรือเหตุการณ์ต่าง ๆ ที่คนเห็นไดต้อนนอนหลับ ถ้าฝันดกี็
หวังว่าจะโชคดีมีสุข ถ้าฝันร้ายก็จะหาวิธีแก้ฝัน ความเช่ือเรื่องความฝันนี้สามารถท าให้เห็นภาพได้อย่างชัดเจน
ว่าคนเวียดนามเชื่อเรื่องความฝันว่าเป็นลางบอกเหตุหรือท านายเหตุการณ์ที่จะเกิดในอนาคต ความเช่ือเรื่อง
ความฝันพบในนิทานพื้นบ้านเวียดนามจ านวน 7 เรื่องคือ ต านานแบ่งจึง แป้งสัย ตู้เอวียน หญิงตาฟาง ม้าตา
บอดและชายต้อกระจก ตาช่ังเคลือบปรอบ ติดหนีเหมือนพระยาโจม บทเรียนจากการอวดเก่ง และมนุษย์
แต่งงานกับเทพธิดา 

4. ความเช่ือเรื่องท าดีได้ดีท าชั่วได้ช่ัว หมายถึงการกระท าดีจะได้ผลดีมีความสุขและความเจริญ ส่วน
การกระท าชั่วจะได้ผลชั่วมีความเดือดร้อนและความทุกขท์ั้งกายและใจ ความเช่ือเรื่องท าดีได้ดีท าชั่วได้ช่ัวนี้
สามารถท าให้เห็นภาพได้อย่างชัดเจนว่าคนเวียดนามเชื่อเรื่องกฎแห่งกรรมยุติธรรม ตั้งแต่อดีตจนถึงปัจจุบัน 
ถ้าท าดีจะมีผลดีตอบแทน แตถ่้าท าเรื่องช่ัวร้ายก็จะมีสิ่งที่เลวร้ายกลับมา ความเช่ือเรื่องท าดีได้ดีท าชั่วได้ช่ัว
เป็นพลังผลักให้ทุกคนสร้างความดีงามความบริสุทธิ์ และความดีงามจะชนะความชั่วร้ายอยู่เสมอ ความเช่ือ
เรื่องท าดีได้ดีท าชั่วได้ชั่วเป็นหลักค าสอนที่ส าคัญของพระพุทธเจ้า เป็นพ้ืนฐานของหลักจริยธรรมของพุทธ
ศาสนา ความเช่ือเรื่องท าดีได้ดีท าชั่วได้ช่ัวพบในนิทานพื้นบ้านเวียดนามจ านวน 13 เรื่อง 

5. ความเช่ือเรื่องการกลายร่างหรือการเข้าสิง หมายถึงการกลายร่างและหรือการเข้าสิงเป็นได้ทั้งสัตว ์
ก้อนหิน พืช และในรูปแบบตา่ง ๆ ความเช่ือเรื่องการกลายร่างหรือการเข้าสิงนี้สามารถท าให้เห็นภาพได้อย่าง
ชัดเจนว่าคนเวียดนามเช่ือว่าเมื่อคนตายอย่างที่น่าสงสารหรือทรมานพวกเขาจะกลายร่างเป็นสัตว์ พืช หรือสิ่ง
ที่ไม่มีชีวิต หรอืเข้าสิง ความเช่ือเรื่องการกลายร่างและหรือการเข้าสิ่งพบในนิทานพ้ืนบ้านเวียดนามจ านวน 16 
เรื่อง 

6. ความเช่ือเรื่องเกี่ยวกบัความเป็นมาของพืชพันธุ์ต่าง ๆ หมายถึง ที่มาของพืชพันธุ์ต่าง ๆ ความเช่ือ
เกี่ยวกับความเป็นมาของพืชพันธุ์ต่าง ๆ นี้สามารถท าให้เหน็ภาพได้อย่างชัดเจนว่าคนเวียดนามเชื่อว่าพืชพันธ์ุ
จะมีชื่อเรียกหรือที่มา และยังปรากฏอยู่ในปัจจุบัน ความเช่ือเกี่ยวกับความเป็นมาของพืชพันธุ์ต่าง ๆ พบใน
นิทานพ้ืนบ้านเวียดนามจ านวน 2 เรื่องคือต านานแตงโมและต านานต้นข้าว 
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2. ข้อเสนอแนะ 

จากการศึกษาเรื่อง สภาพสังคม ค่านิยม และความเช่ือ ที่ปรากฏในนิทานพื้นบ้านเวียดนาม ท าให้ผู้ศกึษา

ได้เข้าใจถึงสภาพสังคมชองเวียดนามต้ังแต่อดีดจนถึงปัจจุบัน ค่านอนม และความเช่ือ ที่ส่งต่อกันมาแบบรุ่นสู่

รุ่นของชาวเวียดนาม และเข้าใจถึงความเช่ือมโยงระหว่างนิทานเวียดนามที่มีอิทธิพลต่อสภาพสังคม คา่นิยม 

และความเช่ือ ในปัจจุบัน ผูศ้กึษาเห็นว่าการศึกษาดังกล่าว สามารถน าไปต่อยอดเพื่อศึกษานิทานพ้ืนบ้าน

เวียดนามที่มีผลต่อสภาพสังคม ค่านิยม และความเชื่อ ให้ลึกซึ้งมากขึ้น ทั้งด้านสังคมศาสตร์ ประวัติศาสตร์ 

ปรัชญา และคณุค่าด้านวรรณศิลป ์
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